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Second Additional Protocol to the Convention on Cybercrime on enhanced
co-operation and disclosure of electronic evidence

Preamble

The member States of the Council of Europe and the other States Parties to the
Convention on Cybercrime (ETS No. 185, hereinafter “the Convention”), opened for
signature in Budapest on 23 November 2001, signatories hereto,

Bearing in mind the reach and impact of the Convention in all regions of the world;

Recalling that the Convention is already supplemented by the Additional Protocol
concerning the criminalisation of acts of a racist and xenophobic nature committed
through computer systems (ETS No. 189), opened for signature in Strasbourg on 28
January 2003 (hereinafter “the First Protocol”), as between Parties to that Protocol;

Taking into account existing Council of Europe treaties on co-operation in criminal
matters as well as other agreements and arrangements on co-operation in criminal
matters between Parties to the Convention;

Having regard also for the Convention for the Protection of Individuals with regard to
Automatic Processing of Personal Data (ETS No. 108) as amended by its amending
Protocol (CETS No. 223), opened for signature in Strasbourg on 10 October 2018,
and to which any State may be invited to accede;

Recognising the growing use of information and communication technology,
including internet services, and increasing cybercrime, which is a threat to democracy
and the rule of law and which many States also consider a threat to human rights;

Also recognising the growing number of victims of cybercrime and the importance of
obtaining justice for those victims;

Recalling that governments have the responsibility to protect society and individuals
against crime not only offline but also online, including through effective criminal
investigations and prosecutions;

Aware that evidence of any criminal offence is increasingly stored in electronic form
on computer systems in foreign, multiple or unknown jurisdictions, and convinced
that additional measures are needed to lawfully obtain such evidence in order to
enable an effective criminal justice response and to uphold the rule of law;

Recognising the need for increased and more efficient co-operation between States
and the private sector, and that in this context greater clarity or legal certainty is
needed for service providers and other entities regarding the circumstances in which
they may respond to direct requests from criminal justice authorities in other Parties
for the disclosure of electronic data;



Aiming, therefore, to further enhance co-operation on cybercrime and the collection

of evidence in electronic form of any criminal offence for the purpose of specific

criminal investigations or proceedings through additional tools pertaining to more

efficient mutual assistance and other forms of co-operation between competent ‘

authorities; co-operation in emergencies; and direct co-operation between competent

authorities and service providers and other entities in possession or control of

pertinent information;
|
|
|

Convinced that effective cross-border co-operation for criminal justice purposes,
including between public and private sectors, benefits from effective conditions and
safeguards for the protection of human rights and fundamental freedoms;

Recognising that the collection of electronic evidence for criminal investigations often
concerns personal data, and recognising the requirement in many Parties to protect |
privacy and personal data in order to meet their constitutional and international |
obligations; and |

Mindful of the need to ensure that effective criminal justice measures on cybercrime
and the collection of evidence in electronic form are subject to conditions and
safeguards, which shall provide for the adequate protection of human rights and
fundamental freedoms, including rights arising pursuant to obligations that States
have undertaken under applicable international human rights instruments, such as
the 1950 Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms
(ETS No. 5) of the Council of Europe, the 1966 United Nations International Covenant
on Civil and Political Rights, the 1981 African Charter on Human and People’s Rights,
the 1969 American Convention on Human Rights and other international human
rights treaties;

Have agreed as follows:
Chapter | - Common provisions
Article 1 — Purpose
The purpose of this Protocol is to supplement:
a the Convention as between the Parties to this Protocol; and

b  the First Protocol as between the Parties to this Protocol that are also Parties to the
First Protocol.

Article 2 - Scope of application

1 Except as otherwise specified herein, the measures described in this Protocol shall
be applied:

a as between Parties to the Convention that are Parties to this Protocol, to
specific criminal investigations or proceedings concerning criminal offences
related to computer systems and data, and to the collection of evidence in w
electronic form of a criminal offence; and ‘



b  as between Parties to the First Protocol that are Parties to this Protocol, to
specific criminal investigations or proceedings concerning criminal offences
established pursuant to the First Protocol.

2 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to
carry out the obligations set forth in this Protocol.

Article 3 — Definitions

1 The definitions provided in Articles 1 and 18, paragraph 3, of the Convention apply to
this Protocol.

2 For the purposes of this Protocol, the following additional definitions apply:

a ‘“central authority” means the authority or authorities designated under a mutual
assistance treaty or arrangement on the basis of uniform or reciprocal legislation in
force between the Parties concerned, or, in the absence thereof, the authority or
authorities designated by a Party under Article 27, paragraph 2.a, of the Convention;

b  ‘“competent authority” means a judicial, administrative or other law-enforcement
authority that is empowered by domestic law to order, authorise or undertake the
execution of measures under this Protocol for the purpose of collection or production
of evidence with respect to specific criminal investigations or proceedings;

¢ ‘“emergency”’ means a situation in which there is a significant and imminent risk to the
life or safety of any natural person;

d “personal data” means information relating to an identified or identifiable natural
person,

e “transferring Party” means the Party transmitting the data in response to a request
or as part of a joint investigation team or, for the purposes of Chapter |l, section 2, a
Party in whose territory a transmitting service provider or entity providing domain
name registration services is located.

Article 4 - Language

1 Requests, orders and accompanying information submitted to a Party shall be in a
language acceptable to the requested Party or the Party notified under Article .7,
paragraph 5, or be accompanied by a translation into such a language.

2 Orders under Article 7 and requests under Article 6, and any accompanying
information shall be:

a submitted in a language of the other Party in which the service provider
or entity accepts them under comparable domestic process;



b  submitted in another language acceptable to the service provider or
entity; or

¢ accompanied by a translation into one of the languages under
paragraphs 2.a or 2.b.

Chapter Il - Measures for enhanced co-operation
Section 1 — General principles applicable to Chapter Il
Article 5 — General principles applicable to Chapter I

1 The Parties shall co-operate in accordance with the provisions of this chapter to the
widest extent possible.

2 Section 2 of this chapter consists of Articles 6 and 7. It provides for procedures
enhancing direct co-operation with providers and entities in the territory of another
Party. Section 2 applies whether or not there is a mutual assistance treaty or
arrangement on the basis of uniform or reciprocal legislation in force between the
Parties concerned.

3 Section 3 of this chapter consists of Articles 8 and 9. It provides for procedures to
enhance international co-operation between authorities for the disclosure of stored
computer data. Section 3 applies whether or not there is a mutual assistance treaty
or arrangement on the basis of uniform or reciprocal legislation in force between the
requesting and requested Parties.

4  Section 4 of this chapter consists of Article 10. It provides for procedures pertaining
to emergency mutual assistance. Section 4 applies whether or not there is a mutual
assistance treaty or arrangement on the basis of uniform or reciprocal legislation in
force between the requesting and requested Parties.

5  Section 5 of this chapter consists of Articles 11 and 12. Section 5 applies where there
is no mutual assistance treaty or arrangement on the basis of uniform or reciprocal
legislation in force between the requesting and requested Parties. The provisions of
section 5 shall not apply where such treaty or arrangement exists, except as provided
in Article 12, paragraph 7. However, the Parties concerned may mutually determine
to apply the provisions of section 5 in lieu thereof, if the treaty or arrangement does
not prohibit it.

6  Where, in accordance with the provisions of this Protocol, the requested Party is
permitted to make co-operation conditional upon the existence of dual criminality,
that condition shall be deemed fulfilled, irrespective of whether its laws place the
offence within the same category of offence or denominate the offence by the same
terminology as the requesting Party, if the conduct underlying the offence for which
assistance is sought is a criminal offence under its laws.
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The provisions in this chapter do not restrict co-operation between Parties, or
between Parties and service providers or other entities, through other applicable
agreements, arrangements, practices, or domestic law.

Section 2 — Procedures enhancing direct co-operation with providers and entities in

other Parties
Article 6 — Request for domain name registration information

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to
empower its competent authorities, for the purposes of specific criminal
investigations or proceedings, to issue a request to an entity providing domain name
registration services in the territory of another Party for information in the entity’s
possession or control, for identifying or contacting the registrant of a domain name.

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to
permit an entity in its territory to disclose such information in response to a request
under paragraph 1, subject to reasonable conditions provided by domestic law.

The request under paragraph 1 shall include:

a the date on which the request was issued and the identity and contact details
of the competent authority issuing the request;

b  the domain name about which information is sought and a detailed list of the
information sought, including the particular data elements;

c astatementthat the request is issued pursuant to this Protocol, that the need
for the information arises because of its relevance to a specific criminal
investigation or proceeding and that the information will only be used for that
specific criminal investigation or proceeding; and

d the time frame within which and the manner in which to disclose the
information and any other special procedural instructions.

If acceptable to the entity, a Party may submit a request under paragraph 1 in
electronic form. Appropriate levels of security and authentication may be required.

In the event of non-co-operation by an entity described in paragraph 1, a requesting
Party may request that the entity give a reason why it is not disclosing the information
sought. The requesting Party may seek consultation with the Party in which the entity
is located, with a view to determining available measures to obtain the information.
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Each Party shall, at the time of signature of this Protocol or when depositing its
instrument of ratification, acceptance or approval, or at any other time, communicate
to the Secretary General of the Council of Europe the authority designated for the
purpose of consultation under paragraph 5.

The Secretary General of the Council of Europe shall set up and keep updated a
register of authorities designated by the Parties under paragraph 6. Each Party shall
ensure that the details that it has provided for the register are correct at all times.

Article 7 — Disclosure of subscriber information

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to
empower its competent authorities to issue an order to be submitted directly to a
service provider in the territory of another Party, in order to obtain the disclosure of
specified, stored subscriber information in that service provider's possession or
control, where the subscriber information is needed for the issuing Party's specific
criminal investigations or proceedings.

a Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary for a service provider in its territory to disclose subscriber information in
response to an order under paragraph 1.

b At the time of signature of this Protocol or when depositing its instrument of
ratification, acceptance or approval, a Party may — with respect to orders
issued to service providers in its territory — make the following declaration:
“The order under Article 7, paragraph 1, must be issued by, or under the
supervision of, a prosecutor or other judicial authority, or otherwise be issued
under independent supervision”.

The order under paragraph 1 shall specify:

the issuing authority and date issued;

a statement that the order is issued pursuant to this Protocol:

the name and address of the service provider(s) to be served;

the offence(s) that is/are the subject of the criminal investigation or
proceeding;

the authority seeking the specific subscriber information, if not the
issuing authority; and

a detailed description of the specific subscriber information sought.

The order under paragraph 1 shall be accompanied by the following supplemental
information:

a the domestic legal grounds that empower the authority to issue the order;

b areference to legal provisions and applicable penalties for the offence being
investigated or prosecuted;

c the contact information of the authority to which the service provider shall
return the subscriber information, from which it can request further
information, or to which it shall otherwise respond;
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the time frame within which and the manner in which to return the subscriber
information;

whether preservation of the data has already been sought, including the date
of preservation and any applicable reference number,

any special procedural instructions;

if applicable, a statement that simultaneous notification has been made
pursuant to paragraph 5; and

any other information that may assist in obtaining disclosure of the subscriber
information.

A Party may, at the time of signature of this Protocol or when depositing its

instrument of ratification, acceptance or approval, and at any other time, notify the
Secretary General of the Council of Europe that, when an order is issued under
paragraph 1 to a service provider in its territory, the Party requires, in every case or
in identified circumstances, simultaneous natification of the order, the supplemental
information and a summary of the facts related to the investigation or proceeding.

b

d

Whether or not a Party requires notification under paragraph 5.a, it may
require the service provider to consult the Party’s authorities in identified
circumstances prior to disclosure.

The authorities notified under paragraph 5.a or consulted under paragraph
5.b may, without undue delay, instruct the service provider not to disclose
the subscriber information if:

i disclosure may prejudice criminal investigations or proceedings in
that Party; or

i conditions or grounds for refusal would apply under Article 25,
paragraph 4, and Article 27, paragraph 4, of the Convention had the
subscriber information been sought through mutual assistance.

The authorities notified under paragraph 5.a or consulted under paragraph
5.b:

[ may request additional information from the authority referred to in
paragraph 4.c for the purposes of applying paragraph 5.c and shall
not disclose it to the service provider without that authority's consent;
and

i shall promptly inform the authority referred to in paragraph 4.c if the
service provider has been instructed not to disclose the subscriber
information and give the reasons for doing so.




e A Party shall designate a single authority to receive notification under
paragraph 5.a and perform the actions described in paragraphs 5.b, 5.¢ and
5.d. The Party shall, at the time when notification to the Secretary General of
the Council of Europe under paragraph 5.a is first given, communicate to the
Secretary General the contact information of that authority.

f  The Secretary General of the Council of Europe shall set up and keep
updated a register of the authorities designated by the Parties pursuant to
paragraph 5.e and whether and under what circumstances they require
notification pursuant to paragraph 5.a. Each Party shall ensure that the
details that it provides for the register are correct at all times.

6  If acceptable to the service provider, a Party may submit an order under paragraph
1 and supplemental information under paragraph 4 in electronic form. A Party may
provide notification and additional information under paragraph 5 in electronic form.
Appropriate levels of security and authentication may be required.

7 If a service provider informs the authority in paragraph 4.c that it will not disclose the
subscriber information sought, or if it does not disclose subscriber information in
response to the order under paragraph 1 within thirty days of receipt of the order or
the timeframe stipulated in paragraph 4.d, whichever time period is longer, the
competent authorities of the issuing Party may then seek to enforce the order only
via Article 8 or other forms of mutual assistance. Parties may request that a service
provider give a reason for refusing to disclose the subscriber information sought by
the order.

8  AParty may, at the time of signature of this Protocol or when depositing its instrument
of ratification, acceptance or approval, declare that an issuing Party shall seek
disclosure of subscriber information from the service provider before seeking it under
Article 8, unless the issuing Party provides a reasonable explanation for not having
done so.

9 At the time of signature of this Protocol or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, or approval, a Party may:

a reserve the right not to apply this article; or

b if disclosure of certain types of access numbers under this article would be
inconsistent with the fundamental principles of its domestic legal system,
reserve the right not to apply this article to such numbers.

Section 3 — Procedures enhancing international co-operation between authorities for
the disclosure of stored computer data

Article 8 — Giving effect to orders from another Party for expedited production of
subscriber information and traffic data

1 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to
empower its competent authorities to issue an order to be submitted as part of a
request to another Party for the purpose of compelling a service provider in the
requested Party’s territory to produce specified and stored
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a  subscriber information, and
b traffic data

in that service provider's possession or control which is needed for the Party's
specific criminal investigations or proceedings.

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to
give effect to an order under paragraph 1 submitted by a requesting Party.

In its request, the requesting Party shall submit the order under paragraph 1, the
supporting information and any special procedural instructions to the requested
Party.

a The order shall specify:

i. the issuing authority and the date the order was issued;
i. astatement that the order is submitted pursuant to this Protocol;
ii. the name and address of the service provider(s) to be served;

iv. the offence(s) that is/are the subject of the criminal
investigation or proceeding;

v. the authority seeking the information or data, if not the
issuing authority; and

vi. a detailed description of the specific information or data
sought.

b  The supporting information, provided for the purpose of assisting the
requested Party to give effect to the order and which shall not be disclosed
to the service provider without the consent of the requesting Party, shall

specify:

i the domestic legal grounds that empower the authority to issue the
order;

i the legal provisions and applicable penalties for the offence(s) being
investigated or prosecuted;

il the reason why the requesting Party believes that the service
provider is in possession or control of the data;

iv a summary of the facts related to the investigation or proceeding;
v the relevance of the information or data to the investigation or
proceeding;

vi  contact information of an authority or authorities that may provide
further information;
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vii whether preservation of the information or data has already been
sought, including the date of preservation and any applicable reference
number; and

viii whether the information has or data have already been sought by other
means, and, if so, in what manner.

¢  The requesting Party may request that the requested Party carry out special
procedural instructions.

A Party may declare at the time of signature of this Protocol or when depositing its
instrument of ratification, acceptance or approval, and at any other time, that
additional supporting information is required to give effect to orders under paragraph
1.

The requested Party shall accept requests in electronic form. It may require
appropriate levels of security and authentication before accepting the request.

a  The requested Party, from the date of receipt of all the information specified in
paragraphs 3 and 4, shall make reasonable efforts to serve the service provider within
forty-five days, if not sooner, and shall order a return of requested information or data
no later than:

twenty days for subscribe information;

forty-five days for traffic data.

b The requested Party shall provide for the transmission of the produced
information or data to the requesting Party without undue delay.

If the requested Party cannot comply with the instructions under paragraph 3.c in the
manner requested, it shall promptly inform the requesting Party, and, if applicable,
specify any conditions under which it could comply, following which the requesting
Party shall determine whether the request should nevertheless be executed.

The requested Party may refuse to execute a request on the grounds established in
Article 25, paragraph 4, or Article 27, paragraph 4, of the Convention or may impose
conditions it considers necessary to permit execution of the request. The requested
Party may postpone execution of requests for reasons established under Article 27,
paragraph 5, of the Convention. The requested Party shall notify the requesting Party
as soon as practicable of the refusal, conditions, or postponement. The requested
Party shall also notify the requesting Party of other circumstances that are likely to
delay execution of the request significantly. Article 28, paragraph 2.b, of the
Convention shall apply to this article.

a Ifthe requesting Party cannot comply with a condition imposed by the requested
Party under paragraph 8§, it shall promptly inform the requested Party. The requested
Party shall then determine if the information or material should nevertheless be
provided.
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b Ifthe requesting Party accepts the condition, it shall be bound by it. The requested
Party that supplies information or material subject to such a condition may
require the requesting Party to explain in relation to that condition the use made
of such information or material.

Each Party shall, at the time of signature of this Protocol or when depositing its
instrument of ratification, acceptance or approval, communicate to the Secretary
General of the Council of Europe and keep up to date the contact information of the
authorities designated:

a to submit an order under this article; and
b toreceive an order under this article.

A Party may, at the time of signature of this Protocol or when depositing its instrument
of ratification, acceptance or approval, declare that it requires that requests by other
Parties under this article be submitted to it by the central authority of the requesting
Party, or by such other authority as mutually determined between the Parties
concerned.

The Secretary General of the Council of Europe shall set up and keep updated a
register of authorities designated by the Parties under paragraph 10. Each Party
shall ensure that the details that it has provided for the register are correct at all times.

At the time of signature of this Protocol or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, or approval, a Party may reserve the right not to apply this
article to traffic data.

Article 9 — Expedited disclosure of stored computer data in an emergency

a Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary, in an emergency, for its point of contact for the 24/7 Network referenced
in Article 35 of the Convention (“point of contact”) to transmit a request to and receive
a request from a point of contact in another Party seeking immediate assistance in
obtaining from a service provider in the territory of that Party the expedited disclosure
of specified, stored computer data in that service provider's possession or control,
without a request for mutual assistance.

b A Party may, at the time of signature of this Protocol or when depositing its
instrument of ratification, acceptance or approval, declare that it will not
execute requests under paragraph 1.a seeking only the disclosure of
subscriber information.

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to
enable, pursuant to paragraph 1:

a its authorities to seek data from a service provider in its territory following a
request under paragraph 1;

b a service provider in its territory to disclose the requested data to its
authorities in response to a request under paragraph 2.a; and

¢ its authorities to provide the requested data to the requesting Party.
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The request under paragraph 1 shall specify:

a the competent authority seeking the data and date on which the request was

issued,;

b  astatement that the request is issued pursuant to this Protocol;

¢ the name and address of the service provider(s) in possession or control of
the data sought;

d the offence(s) that isfare the subject of the criminal investigation or
proceeding and a reference to its legal provisions and applicable penalties;

e sufficient facts to demonstrate that there is an emergency and how the data
sought relate to it;

f a detailed description of the data sought;
g any special procedural instructions; and

h  any other information that may assist in obtaining disclosure of the requested
data.

The requested Party shall accept a request in electronic form. A Party may also
accept a request transmitted orally and may require confirmation in electronic form.
It may require appropriate levels of security and authentication before accepting the
request.

A Party may, at the time of signature of this Protocol or when depositing its instrument
of ratification, acceptance or approval, declare that it requires requesting Parties,
following the execution of the request, to submit the request and any supplemental
information transmitted in support thereof, in a format and through such channel,
which may include mutual assistance, as specified by the requested Party.

The requested Party shall inform the requesting Party of its determination on the
request under paragraph 1 on a rapidly expedited basis and, if applicable, shall
specify any conditions under which it would provide the data and any other forms of
co-operation that may be available.

a If a requesting Party cannot comply with a condition imposed by the requested
Party under paragraph 6, it shall promptly inform the requested Party. The requested
Party shall then determine whether the information or material should nevertheless
be provided. If the requesting Party accepts the condition, it shall be bound by it.

b  The requested Party that supplies information or material subject to such a
condition may require the requesting Party to explain in relation to that
condition the use made of such information or material.
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Section 4 — Procedures pertaining to emergency mutual assistance
Article 10 - Emergency mutual assistance

1 Each Party may seek mutual assistance on a rapidly expedited basis where it is of
the view that an emergency exists. A request under this article shall include, in
addition to the other contents required, a description of the facts that demonstrate
that there is an emergency and how the assistance sought relates to it.

2 A requested Party shall accept such a request in electronic form. It may require
appropriate levels of security and authentication before accepting the request.

3 The requested Party may seek, on a rapidly expedited basis, supplemental
information in order to evaluate the request. The requesting Party shall provide such
supplemental information on a rapidly expedited basis.

4  Once satisfied that an emergency exists and the other requirements for mutual
assistance have been satisfied, the requested Party shall respond to the request on
a rapidly expedited basis.

5  Each Party shall ensure that a person from its central authority or other authorities
responsible for responding to mutual assistance requests is available on a twenty-
four hour, seven-day-a-week basis for the purpose of responding to a request under
this article.

6  The central authority or other authorities responsible for mutual assistance of the
requesting and requested Parties may mutually determine that the results of the
execution of a request under this article, or an advance copy thereof, may be
provided to the requesting Party through a channel other than that used for the
request.

7 Where there is no mutual assistance treaty or arrangement on the basis of uniform
or reciprocal legislation in force between the requesting and requested Parties,
Article 27, paragraphs 2.b and 3 to 8, and Article 28, paragraphs 2 to 4, of the
Convention shall apply to this article.

8  Where such a treaty or arrangement exists, this article shall be supplemented by the
provisions of such treaty or arrangement unless the Parties concerned mutually
determine to apply any or all of the provisions of the Convention referred to in
paragraph 7 of this article, in lieu thereof,

9  Each Party may, at the time of signature of this Protocol or when depositing its
instrument of ratification, acceptance or approval, declare that requests may also be
sent directly to its judicial authorities, or through the channels of the International
Criminal Police Organization (INTERPOL) or to its 24/7 point of contact established
under Article 35 of the Convention. In any such cases, a copy shall be sent at the
same time to the central authority of the requested Party through the central authority
of the requesting Party. Where a request is sent directly to a judicial authority of the
requested Party and that authority is not competent to deal with the request, it shall
refer the request to the competent national authority and inform the requesting Party
directly that it has done so.




Section 5 — Procedures pertaining to international co-operation in the absence of
applicable international agreements

Article 11 — Video conferencing

A requesting Party may request, and the requested Party may permit, testimony and
statements to be taken from a witness or expert by video conference. The requesting
Party and the requested Party shall consult in order to facilitate resolution of any
issues that may arise with regard to the execution of the request, including, as
applicable: which Party shall preside; the authorities and persons that shall be
present; whether one or both Parties shall administer particular oaths, warnings or
give instructions to the witness or expert; the manner of questioning the witness or
expert; the manner in which the rights of the witness or expert shall be duly ensured;
the treatment of claims of privilege or immunity; the treatment of objections to
questions or responses, and whether one or both Parties shall provide translation,
interpretation and transcription services.

a The central authorities of the requested and requesting Parties shall
communicate directly with each other for the purposes of this article. A requested
Party may accept a request in electronic form. It may require appropriate levels of
security and authentication before accepting the request.

b The requested Party shall inform the requesting Party of the reasons for not
executing or for delaying the execution of the request. Article 27, paragraph
8, of the Convention applies to this article. Without prejudice to any other
condition a requested Party may impose in accordance with this article,
Article 28, paragraphs 2 to 4, of the Convention apply to this article.

A requested Party providing assistance under this article shall endeavour to obtain
the presence of the person whose testimony or statement is sought. Where
appropriate the requested Party may, to the extent possible under its law, take the
necessary measures to compel a witness or expert to appear in the requested Party
at a set time and location.

The procedures relating to the conduct of the video conference specified by the
requesting Party shall be followed, except where incompatible with the domestic law
of the requested Party. In case of incompatibility, or to the extent that the procedure
has not been specified by the requesting Party, the requested Party shall apply the
procedure under its domestic law unless otherwise mutually determined by the
requesting and requested Parties.

Without prejudice to any jurisdiction under the domestic law of the requesting Party,
where in the course of the video conference, the witness or expert:

a makes an intentionally false statement when the requested Party has, in
accordance with the domestic law of the requested Party, obliged such
person to testify truthfully;
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b refuses to testify when the requested Party has, in accordance with the
domestic law of the requested Party, obliged such person to testify; or

¢ commits other misconduct that is prohibited by the domestic law of the
requested Party in the course of such proceedings;

the person shall be sanctionable in the requested Party in the same manner as if such
act had been committed in the course of its domestic proceedings.

a Unless otherwise mutually determined between the requesting Party and the
requested Party, the requested Party shall bear all costs related to the execution of
a request under this article, except:

I the fees of an expert witness;

i the costs of translation, interpretation and
transcription; and

i costs of an extraordinary nature.

b  If the execution of a request would impose costs of an extraordinary nature,
the requesting Party and the requested Party shall consult each other in
order to determine the conditions under which the request may be executed.

Where mutually agreed upon by the requesting Party and the requested Party:

a the provisions of this article may be applied for the purposes of carrying out
audio conferences;

b  video conferencing technology may be used for purposes, or for hearings,
other than those described in paragraph 1, including for the purposes of
identifying persons or objects.

Where a requested Party chooses to permit the hearing of a suspect or accused
person, it may require particular conditions and safeguards with respect to the taking
of testimony or a statement from, or providing notifications or applying procedural
measures to, such person.

Article 12 — Joint investigation teams and joint investigations

By mutual agreement, the competent authorities of two or more Parties may establish
and operate a joint investigation team in their territories to facilitate criminal
investigations or proceedings, where enhanced coordination is deemed to be of
particular utility. The competent authorities shall be determined by the respective
Parties concerned.

The procedures and conditions governing the operation of joint investigation teams,
such as their specific purposes; composition; functions; duration and any extension
periods; location; organisation; terms of gathering, transmitting and using information
or evidence; terms of confidentiality; and terms for the involvement of the participating
authorities of a Party in investigative activities taking place in another Party's territory,
shall be as agreed between those competent authorities.
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3 A Party may declare at the time of signature of this Protocol or when depositing its
instrument of ratification, acceptance, or approval that its central authority must be a
signatory to or otherwise concur in the agreement establishing the team.

4  Those competent and participating authorities shall communicate directly, except that
Parties may mutually determine other appropriate channels of communication where
exceptional circumstances require more central coordination.

5  Where investigative measures need to be taken in the territory of one of the Parties
concerned, participating authorities from that Party may request their own authorities
to take those measures without the other Parties having to submit a request for
mutual assistance. Those measures shall be carried out by that Party’s authorities in
its territory under the conditions that apply under domestic law in a national
investigation.

6  Use of information or evidence provided by the participating authorities of one Party
to participating authorities of other Parties concerned may be refused or restricted in
the manner set forth in the agreement described in paragraphs 1 and 2. |If that
agreement does not set forth terms for refusing or restricting use, the Parties may
use the information or evidence provided:

a for the purposes for which the agreement has been entered into;

b  for detecting, investigating and prosecuting criminal offences other than
those for which the agreement was entered into, subject to the prior consent
of the authorities providing the information or evidence. However, consent
shall not be required where fundamental legal principles of the Party using
the information or evidence require that it disclose the information or
evidence to protect the rights of an accused person in criminal proceedings.
In that case, those authorities shall notify the authorities that provided the
information or evidence without undue delay; or

¢ to prevent an emergency. In that case, the participating authorities that
received the information or evidence shall notify without undue delay the
participating authorities that provided the information or evidence, unless
mutually determined otherwise.

7 In the absence of an agreement described in paragraphs 1 and 2, joint investigations
may be undertaken under mutually agreed terms on a case-by-case basis. This
paragraph applies whether or not there is a mutual assistance treaty or arrangement
on the basis of uniform or reciprocal legislation in force between the Parties
concerned.

Chapter lll - Conditions and safeguards
Article 13 — Conditions and safeguards

In accordance with Article 15 of the Convention, each Party shall ensure that the
establishment, implementation and application of the powers and procedures
provided for in this Protocol are subject to conditions and safeguards provided for
under its domestic law, which shall provide for the adequate protection of human
rights and liberties.
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Article 14 — Protection of personal data

Scope

Except as otherwise provided in paragraphs 1.b and c, each Party shall
process the personal data that it receives under this Protocol in accordance
with paragraphs 2 to 15 of this article.

If, at the time of receipt of personal data under this Protocol, both the
transferring Party and the receiving Party are mutually bound by an
international agreement establishing a comprehensive framework between
those Parties for the protection of personal data, which is applicable to the
transfer of personal data for the purpose of the prevention, detection,
investigation and prosecution of criminal offences, and which provides that
the processing of personal data under that agreement complies with the
requirements of the data protection legislation of the Parties concerned, the
terms of such agreement shall apply, for the measures falling within the
scope of such agreement, to personal data received under this Protocol in
lieu of paragraphs 2 to 15, unless otherwise agreed between the Parties
concerned.

If the transferring Party and the receiving Party are not mutually bound under
an agreement described in paragraph 1.b, they may mutually determine that
the transfer of personal data under this Protocol may take place on the basis
of other agreements or arrangements between the Parties concerned in lieu
of paragraphs 2 to 15.

Each Party shall consider that the processing of personal data pursuant to
paragraphs 1.a and 1.b meets the requirements of its personal data
protection legal framework for international transfers of personal data, and
no further authorisation for transfer shall be required under that legal
framework. A Party may only refuse or prevent data transfers to another
Party under this Protocol for reasons of data protection under the conditions
set out in paragraph 15 when paragraph 1.a applies; or under the terms of
an agreement or arrangement referred to in paragraphs 1.b or ¢, when one
of those paragraphs applies.

Nothing in this article shall prevent a Party from applying stronger safeguards
to the processing by its own authorities of personal data received under this
Protocol.

Purpose and use

The Party that has received personal data shall process them for the
purposes described in Article 2. It shall not further process the personal data
for an incompatible purpose, and it shall not further process the data when
this is not permitted under its domestic legal framework. This article shall not
prejudice the ability of the transferring Party to impose additional conditions
pursuant to this Protocol in a specific case, however, such conditions shall
not include generic data protection conditions.




7

19

b  The receiving Party shall ensure under its domestic legal framework that
personal data sought and processed are relevant to and not excessive in
relation to the purposes of such processing.

Quality and integrity

Each Party shall take reasonable steps to ensure that personal data are maintained
with such accuracy and completeness and are as up to date as is necessary and
appropriate for the lawful processing of the personal data, having regard to the
purposes for which they are processed.

Sensitive data

Processing by a Party of personal data revealing racial or ethnic origin, political
opinions or religious or other beliefs, or trade union membership; genetic data;
biometric data considered sensitive in view of the risks involved; or personal data
concerning health or sexual life; shall only take place under appropriate safeguards
to guard against the risk of unwarranted prejudicial impact from the use of such data,
in particular against unlawful discrimination.

Retention periods

Each Party shall retain the personal data only for as long as necessary and
appropriate in view of the purposes of processing the data pursuant to paragraph 2.
In order to meet this obligation, it shall provide in its domestic legal framework for
specific retention periods or periodic review of the need for further retention of the
data.

Automated decisions

Decisions producing a significant adverse effect concerning the relevant interests of
the individual to whom the personal data relate may not be based solely on
automated processing of personal data, unless authorised under domestic law and
with appropriate safeguards that include the possibility to obtain human intervention.

Data security and security incidents

a Each Party shall ensure that it has in place appropriate technological,
physical and organisational measures for the protection of personal data, in
particular against loss or accidental or unauthorised access, disclosure,
alteration or destruction (“security incident”).

b Upon discovery of a security incident in which there is a significant risk of
physical or nonphysical harm to individuals or to the other Party, the receiving
Party shall promptly assess the likelihood and scale thereof and shall
promptly take appropriate action to mitigate such harm. Such action shall
include notification to the transferring authority or, for purposes of Chapter Il
section 2, the authority or authorities designated pursuant to paragraph 7.c.
However, notification may include appropriate restrictions as to the further
transmission of the notification; it may be delayed or omitted when such
notification may endanger national security, or delayed when such
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notification may endanger measures to protect public safety. Such action
shall also include notification to the individual concerned, unless the Party
has taken appropriate measures so that there is no longer a significant risk.
Notification to the individual may be delayed or omitted under the conditions
set out in paragraph 12.a.i. The notified Party may request consultation and
additional information concerning the incident and the response thereto.

¢  Each Party shall, at the time of signature of this Protocol or when depositing
its instrument of ratification, acceptance or approval, communicate to the
Secretary General of the Council of Europe the authority or authorities to be
notified under paragraph 7.b for the purposes of Chapter Il, section 2; the
information provided may subsequently be modified.

8  Maintaining records

Each Party shall maintain records or have other appropriate means to demonstrate
how an individual's personal data are accessed, used and disclosed in a specific
case.

g Onward sharing within a Party

a  When an authority of a Party provides personal data received initially under
this Protocol to another authority of that Party, that other authority shall
process it in accordance with this article, subject to paragraph 9.b.

b  Notwithstanding paragraph 9.a, a Party that has made a reservation under
Article 17 may provide personal data it has received to its constituent States
or similar territorial entities provided the Party has in place measures in order
that the receiving authorities continue to effectively protect the data by
providing for a level of protection of the data comparable to that afforded by
this article.

¢ In case of indications of improper implementation of this paragraph, the
transferring Party may request consultation and relevant information about
those indications.

10 Onward transfer to another State or international organisation

a The receiving Party may transfer the personal data to another State or
international organisation only with the prior authorisation of the transferring
authority or, for purposes of Chapter Il, section 2, the authority or authorities
designated pursuant to paragraph 10.b.

b  Each Party shall, at the time of signature of this Protocol or when depositing
its instrument of ratification, acceptance or approval, communicate to the
Secretary General of the Council of Europe the authority or authorities to
provide authorisation for purposes of Chapter I, section 2; the information
provided may subsequently be modified.
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Transparency and notice

a

b

Access

Each Party shall provide notice through the publication of general notices, or
through personal notice to the individual whose personal data have been
collected, with regard to:

i the legal basis for and the purpose(s) of processing;

i any retention or review periods pursuant to paragraph 5, as
applicable;

i recipients or categories of recipients to whom such data are
disclosed; and

iv  access, rectification and redress available.

A Party may subject any personal notice requirement to reasonable
restrictions under its domestic legal framework pursuant to the conditions set
forth in paragraph 12.a.i.

Where the transferring Party's domestic legal framework requires giving
personal notice to the individual whose data have been provided to another
Party, the transferring Party shall take measures so that the other Party is
informed at the time of transfer regarding this requirement and appropriate
contact information. The personal notice shall not be given if the other Party
has requested that the provision of the data be kept confidential, where the
conditions for restrictions as set out in paragraph 12.a.i apply. Once these
restrictions no longer apply and the personal notice can be provided, the
other Party shall take measures so that the transferring Party is informed. If
it has not yet been informed, the transferring Party is entitled to make
requests to the receiving Party which will inform the transferring Party
whether to maintain the restriction.

and rectification

Each Party shall ensure that any individual, whose personal data have been
received under this Protocol is entitled to seek and obtain, in accordance with
processes established in its domestic legal framework and without undue
delay:

i a written or electronic copy of the documentation kept on that
individual containing the individual's personal data and available
information indicating the legal basis for and purposes of the
processing, retention periods and recipients or categories of
recipients of the data (*access”), as well as information regarding
available options for redress; provided that access in a particular
case may be subject to the application of proportionate restrictions
permitted under its domestic legal framework, needed, at the time of
adjudication, to protect the rights and freedoms of others or
important objectives of general public interest and that give due
regard to the legitimate interests of the individual concerned;
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i rectification when the individual's personal data are inaccurate or
have been improperly processed; rectification shall include — as
appropriate and reasonable considering the grounds for rectification
and the particular context of processing - correction,
supplementation, erasure or anonymisation, restriction of
processing, or blocking.

b If access or rectification is denied or restricted, the Party shall provide to the
individual, in written form which may be provided electronically, without
undue delay, a response informing that individual of the denial or restriction.
It shall provide the grounds for such denial or restriction and provide
information about available options for redress. Any expense incurred in
obtaining access should be limited to what is reasonable and not excessive.

Judicial and non-judicial remedies

Each Party shall have in place effective judicial and non-judicial remedies to provide
redress for violations of this article.

Oversight

Each Party shall have in place one or more public authorities that exercise, alone or
cumulatively, independent and effective oversight functions and powers with respect
to the measures set forth in this article. The functions and powers of these authorities
acting alone or cumulatively shall include investigation powers, the power to act upon
complaints and the ability to take corrective action.

Consultation and suspension

A Party may suspend the transfer of personal data to another Party if it has substantial

evidence that the other Party is in systematic or material breach of the terms of this
article or that a material breach is imminent. It shall not suspend transfers without
reasonable notice, and not until after the Parties concerned have engaged in a
reasonable period of consultation without reaching a resolution. However, a Party
may provisionally suspend transfers in the event of a systematic or material breach
that poses a significant and imminent risk to the life or safety of, or substantial
reputational or monetary harm to, a natural person, in which case it shall notify and
commence consultations with the other Party immediately thereafter. If the
consultation has not led to a resolution, the other Party may reciprocally suspend
transfers if it has substantial evidence that suspension by the suspending Party was
contrary to the terms of this paragraph. The suspending Party shall lift the suspension
as soon as the breach justifying the suspension has been remedied; any reciprocal
suspension shall be lifted at that time. Any personal data transferred prior to
suspension shall continue to be treated in accordance with this Protocol.
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Chapter IV — Final provisions

Article 15 — Effects of this Protocol
a Article 39, paragraph 2, of the Convention shall apply to this Protocol.

b  With respect to Parties that are members of the European Union, those
Parties may, in their mutual relations, apply European Union law governing
the matters dealt with in this Protocol.

¢ Paragraph 1.b does not affect the full application of this Protocol between
Parties that are members of the European Union and other Parties.

Article 39, paragraph 3, of the Convention shall apply to this Protocol.
Article 16 — Signature and entry into force

This Protocol shall be open for signature by Parties to the Convention, which may
express their consent to be bound by either:

a signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b  signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by
ratification, acceptance or approval.

Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the
Secretary General of the Council of Europe.

This Protocol shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date on which five Parties to the
Convention have expressed their consent to be bound by this Protocol, in accordance
with the provisions of paragraphs 1 and 2 of this article.

In respect of any Party to the Convention which subsequently expresses its consent
to be bound by this Protocol, this Protocol shall enter into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the date on which the
Party has expressed its consent to be bound by this Protocol, in accordance with the
provisions of paragraphs 1 and 2 of this article.

Article 17 — Federal clause
A federal State may reserve the right to assume obligations under this Protocol
consistent with its fundamental principles governing the relationship between its

central government and constituent States or other similar territorial entities, provided
that:

a this Protocol shall apply to the central government of the federal State;

b such a reservation shall not affect obligations to provide for the co-operation
sought by other Parties in accordance with the provisions of Chapter I, and
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¢ the provisions of Article 13 shall apply to the federal State's constituent
States or other similar territorial entities.

Another Party may prevent authorities, providers or entities in its territory from co-
operating in response to a request or order submitted directly by the constituent State
or other similar territorial entity of a federal State that has made a reservation under
paragraph 1, unless that federal State notifies the Secretary General of the Council
of Europe that a constituent State or other similar territorial entity applies the
obligations of this Protocol applicable to that federal State. The Secretary General of
the Council of Europe shall set up and keep updated a register of such notifications.

Another Party shall not prevent authorities, providers, or entities in its territory from
co-operating with a constituent State or other similar territorial entity on the grounds
of a reservation under paragraph 1, if an order or request has been submitted via the
central government or a joint investigation team agreement under Article 12 is
entered into with the participation of the central government. In such situations, the
central government shall provide for the fulfilment of the applicable obligations of this
Protocol, provided that, with respect to the protection of personal data provided to
constituent States or similar territorial entities, only the terms of Article 14, paragraph
9, or, where applicable, the terms of an agreement or arrangement described in
Article 14, paragraphs 1.b or 1.¢, shall apply.

With regard to the provisions of this Protocol, the application of which comes under
the jurisdiction of constituent States or other similar territorial entities that are not
obliged by the constitutional system of the federation to take legislative measures,
the central government shall inform the competent authorities of such States of the
said provisions with its favourable opinion, encouraging them to take appropriate
action to give them effect.

Article 18 — Territorial application

This Protocol shall apply to the territory or territories specified in a declaration made
by a Party under Article 38, paragraphs 1 or 2, of the Convention to the extent that
such declaration has not been withdrawn under Article 38, paragraph 3.

A Party may, at the time of signature of this Protocol or when depositing its instrument
of ratification, acceptance or approval, declare that this Protocol shall not apply to
one or more territories specified in the Party's declaration under Article 38,
paragraphs 1 and/or 2, of the Convention.

A declaration under paragraph 2 of this article may, in respect of any territory
specified in such declaration, be withdrawn by a notification addressed to the
Secretary General of the Council of Europe. The withdrawal shall become effective
on the first day of the month following the expiration of a period of three months after
the date of receipt of such notification by the Secretary General.

Article 19 - Reservations and declarations
By a written notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe,

any Party to the Convention may, at the time of signature of this Protocal or when
depositing its instrument of ratification, acceptance or approval, declare that it avails
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itself of the reservation(s) provided for in Article 7, paragraphs 9.a and 9.b, Article 8,
paragraph 13, and Article 17 of this Protocol. No other reservations may be made.

By a written notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe,
any Party to the Convention may, at the time of signature of this Protocol or when
depositing its instrument of ratification, acceptance or approval, make the
declaration(s) identified in Article 7, paragraphs 2.b and 8; Article 8, paragraph 11,
Article 9, paragraphs 1.b and 5; Article 10, paragraph 9; Article 12, paragraph 3; and
Article 18, paragraph 2, of this Protocol.

By a written notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe,
any Party to the Convention shall make any declaration(s), notifications or
communications identified in Article 7, paragraphs 5.a and 5.e; Article 8, paragraphs 4,
10.a and 10.b; Article 14, paragraphs 7.c and 10.b; and Article 17, paragraph 2, of this
Protocol according to the terms specified therein.

Article 20 — Status and withdrawal of reservations

A Party that has made a reservation in accordance with Article 19, paragraph 1, shall
withdraw such reservation, in whole or in part, as soon as circumstances so permit.
Such withdrawal shall take effect on the date of receipt of a notification addressed to
the Secretary General of the Council of Europe. If the notification states that the
withdrawal of a reservation is to take effect on a date specified therein, and such date
is later than the date on which the notification is received by the Secretary General,
the withdrawal shall take effect on this later date.

The Secretary General of the Council of Europe may periodically enquire of Parties
that have made one or more reservations in accordance with Article 19, paragraph
1, as to the prospects for withdrawing such reservation(s).

Article 21 — Amendments

Amendments to this Protocol may be proposed by any Party to this Protocol and shall
be communicated by the Secretary General of the Council of Europe, to the member
States of the Council of Europe and to the Parties and signatories to the Convention
as well as to any State which has been invited to accede to the Convention.

Any amendment proposed by a Party shall be communicated to the European
Committee on Crime Problems (CDPC), which shall submit to the Committee of
Ministers its opinion on that proposed amendment.

The Committee of Ministers shall consider the proposed amendment and the opinion
submitted by the CDPC and, following consultation with the Parties to the
Convention, may adopt the amendment.

The text of any amendment adopted by the Committee of Ministers in accordance
with paragraph 3 shall be forwarded to the Parties to this Protocol for acceptance.

Any amendment adopted in accordance with paragraph 3 shall come into force on
the thirtieth day after all Parties to this Protocol have informed the Secretary General
of their acceptance thereof.
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Article 22 — Settlement of disputes
Article 45 of the Convention shall apply to this Protocol.
Article 23 — Consultations of the Parties and assessment of implementation

1 Article 46 of the Convention shall apply to this Protocol.

2 Parties shall periodically assess the effective use and implementation of the
provisions of this Protocol. Article 2 of the Cybercrime Convention Committee Rules
of Procedure as revised on 16 October 2020 shall apply mutatis mutandis. The
Parties shall initially review and may modify by consensus the procedures of that
article as they apply to this Protocol five years after the entry into force of this
Protocol.

3 The review of Article 14 shall commence once ten Parties to the Convention have
expressed their consent to be bound by this Protocol.

Article 24 — Denunciation

1 Any Party may, at any time, denounce this Protocol by means of a notification
addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date of receipt of the notification by
the Secretary General.

3 Denunciation of the Convention by a Party to this Protocal constitutes denunciation
of this Protocol.

4  Information or evidence transferred prior to the effective date of denunciation shall
continue to be treated in accordance with this Protacol.

Article 25 — Notification

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the
Council of Europe, the Parties and signatories to the Convention, and any State
which has been invited to accede to the Convention of:

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance or approval;

c any date of entry into force of this Protocol in accordance with Article 16, paragraphs 3
and 4;

d any declarations or reservations made in accordance with Article 19 or withdrawal of
reservations made in accordance with Article 20;

e any other act, notification or communication relating to this Protocol.
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In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Protocol.

Done at Strasbourg on the 12th day of May 2022, in English and in French, both texts being equally
authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of the Council of Europe. The
Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each member State of the
Council of Europe, to the Parties and Signatories to the Convention, and to any State which has been
invited to accede to the Convention.
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JApyru 10JaTHH NPOTOKO
y3 KoHBEHIIHjy 0 BHCOKOTEXHO/IOWIKOM KPHMHHAY
0 NM0jaYaHOj capa/itbi H OTKPHBaLY €JIEKTPOHCKHX 10KAa3a

IIpeamby.1a

Ipxape uinanune Casera Epome u apyre apkaBe noTnucHule KoHBeHUHje o
BHCOKOTeXHOIOWKOM KpuMHHanMy (ETC Op. 185; y namem rtekery: KonBeHumja), koja je
OTBOpPEHA 3a MOTHHCHBaILe Y by umneritu 23. nogemOpa 2001, noTnucH#UIE OBOT TPOTOKOIIA,

Mmajyhu na ymy nomer v yrunaj KoHBeHIIM]e ¥ CBHM PerHOHHMA CBETa;

lloncehajyhu na je Komeenmwmja Beh jonymwena JlojarHum  DpoTOKOJIOM 0
HHKPHMHHAIIM]M  Pajilbl  PACHMCTHYKE M KceHo(oOMYHE TpUpoae YUHILCHMX IIPEKO
pauyHapckux cucrema (ETC Op. 189), koju je oTBopeH 3a moTnucHBame y Ctpazdypy 23.
janyapa 2003. (y namem Texcty: [Ipu [logatau mpotokoin), mehy cTpanama yroBopHHIiama
TOT IIPOTOKOIIA,

Y3umajyhu y 003up noctojehe yroope Casera EBpone o capa/isbli ¥ KPUBHYHHM
CTBapUMa, Kao W JIpyre CropasymMe M YIOBOpE O capa/iibH Yy KPUBMUHMM cTBapuma Mehy
JpkaBama yrosopauiama Konsenimje;

Mmajyhu taxkohe Ha yMy KoHBeHIIM]Y 0 3aLITHTH JTUIA Y OHOCY HA ayTOMATCKY 00pajy
munux noxataxka (ETC 6p. 108). uamemeny u nonyiseny llporokonom ETC 6p. 223, koja je
OTBOpeHa 3a notnucusame y Ctpazdypy 10. oxkrodpa 2018. u kojoj craka jip:xaBa Moxe OHTH
[M03BaHAa J1a PUCTYIIH;

Youasajyhu cBe Behe kopumheme nHGOPMAIHOHE H KOMYHHMKAIIMOHE TEXHOJOTH]E,
YK/byuyjyhu HHTepHET yeayre, Kao W CBE H3PAXKEHU]H BHCOKOTEXHOJIOUIKH KPUMHHAI, KOjH
Npe/ICTaB/ba PeTHY JEMOKPATH] U H BJIaJIaBUHH [IPABA, H KOjH MHOTE JpsKaBe Takohe cMaTpajy
HpeTHOM JbYJICKHM IpaBHMaA;

VYouapajyhu Taxohe cBe Behu Opoj #pTaBa BHCOKOTEXHOJOIIKOI KPUMHHAIA M
Ba/KHOCT OCTBapUBAILA IIPAB/IE 3a TC IKPTBE;

Ioxcehajyhu jia Bnajie cHoce O/IrOBOPHOCT JI@ 3aIITHTE IPYILITBO W MOjCAMHIE O
KPHUMHHaNa He camo oQuiajH Hero M OHJajH, Hu3Melly ocTazor W Kpo3 JIeNIOTBOPHY
KPUBHYHOINPABHY HCTPAry U TOILEHHE;

CpecHe 1a ce JI0Ka3H KPHBHYHHX JIe/1a CBE BHIIE YYBA]Y Y €JIEKTPOHCKOM OOIHMKY Ha
pauyyHapcKUM CHCTCMHMA Y CTPaHUM WM HEIO3HATHM JYPHCIHKIHMjaMa HIH V BHIIC
JYPHCIMKIIM]a HCTOBPEMEHO, M YBEPEHE JIa Cy noTpedHe I0JaTHE Mepe Kako OH ce 3aKOHHMTO
npubas/balli TAKBH JI0Ka3H Jia Ou ce oMoryhHo aenoTBOpaH KpHBUYHOIIPABHH OJTOBOP H Jia
Ou ce nojipKalla BilaJaBHHa IpaBa;
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Vouarajyhu na nocroju morpeda 3a mojagaHoM K eUKACHH|OM capaamoM mu3Mely
JpsKaBa M MPHBATHOI CEKTOPA M /14 J€ ¥ TOM KOHTEKCTY HeonxojHa Beha jacHoha wiu npaBHa
CHTYPHOCT 3a MPYKAOLE YCIYra U Ipyre cy0jeKkTe y norjieay OKOJTHOCTH Y KOJUMa OHH MOTY
OJIFOBOPUTHA  HAa HENOCPE/IHE 3axTeBe KPHBHYHOIIpABHHX OpraHa Yy JIpYI'HM CTpaHama
VFOBOPHHLIAMA J1d UM OTKPH]Y €I€KTPOHCKE MOJIaTKe;

Temehn, crora., aa’bem jaan;y capaime v noriaeny BHCOKOTCXHOJIOMKOI KpMMHHAIA
H IPUKYIUBbAKA JIOKA3a Y €JIEKTPOHCKOM 0OHMKY 3a CBAKO KPHBHYHO €710 V IHBY Bohewa
KOHKPETHUX KpPUBHUHOIIPABHHUX HCTpara WIM MOCTYIIaKa MOMONWY N0JaTHUX angata Koje
omoryhyjy nenotBopHHja y3ajamHa momoh M Apyru obnuuu capagme Mehy HaameKHHM
opraHMMma; capa/itba Y BaHpeHMM CHTyalldjamMa, Kao M Herocpe/jHa capajiwma uimelhy
HAJIJIEKHUX OPraHa u MpyKajana yceayra v JIpyrax cydjekara Koju moce/1yjy Wi KOHTPOJIHIIY
peaeBanTHEe HHOpMAIIH]e:

VBepeHe Jia JIGIOTBOPHO] 1IPEKOIPAHNUYHO] Capajitbd Yy KPUBHYHOINPABHE CBpXe,
yKBYUyjyhu capaamwy n3Mehy jaBHOT M IPUBATHOI CEKTOPA, JTONPHHOCE ACTOTBOPHU YCIOBH
U MEXaHHU3MH 3aIUTHTE JbYICKHX MpaBa U OCHOBHHX ¢j1000/a;

Youarajyhu Jia ce NPUKYIUbdbE €JIEKTPOHCKHX J10Ka3a 3a noTpede KPUBHYHONPARHUX
HCTpara 4ecTo OJHOCH Ha JIMYHE M10ATKE M 3aXTeB MHOTHX CTpaHa YTOBOPHMIIA J1a C€ 3allTUTE
NPHBATHOCT M JHYHH MOJAlM Kako OM Te cTpaHe YrOBOPHHIE HCIIYHWJIE CBOj¢ YCTaBHE M
mehyHnapoane obaBese; 1

Cgecne motpebe 1a ce ocurypa Ja JeJIOTBOPHE KPHBHYHOIpPaBHE Mepe Y Be3M ca
BUCOKOTEXHOJIOUIKUM KPHMHHAIOM W IIPUKYIAbEM JI0Ka3a y eJIEeKTPOHCKOM OOJIHKY
HOJUIEXKY YCIOBHMA M OIpaHHueruMa Koju 00e30ehy]y j01aTHyY 3alTHTY JhYICKHX NpaBa M
OCHOBHHX ¢J1000/1a, YK/bY4Y]YhH NpaBa Koja NpoHCTHYY W3 00aBe3a Koje cy ApsKaBe npeysele
Ha OCHOBY Bakehux Mel)yHapoHONpaBHUX MHCTPYMEHATA 3alITHTE JbYIACKHX MpaBa, Kao MTo
cy KoHBeHnuja 3a 3alITHTY JBYIACKHX NpaBa ¥ ocHOBHHX c1o0oma Casera EBpome, u3 1950,
MehyHaponHu nakT o rpahaHCKHM U NOJTHTHUKHM IpaBUMa ¥YjeIHmCHUX Halmja, u3 1966.
roaune, Adpuuka noee/ba 0 JbYJCKHM H HAPOAHUM paBuma, u3 1986, AMepuuka KOHBEHIH]a
0 JbYJICKHM TipaBuMa, u3 1969. u apyru mehyHapo/iHH yroBOpH 3a 3allTHTY JbYJICKHX NPaBa;

Jlorosopuiie cy ce o ciaeaehem:

Iiaaga I: Onmrre oppende
Yaaun 1.  Cepxa
CBpxa 0BOT IIPOTOKOJIA jecTe Jia IONyHH:
a)  KoHpeH1M]y, uHje Cy NOTNHCHHIIE APKABE YTOBOPHHIIE OBOT MPOTOKOJIA; U

0)  llpeu poaarau nporokol Mehy cTpaHama yroBOpHHIIAMa OROI MPOTOKOJIA KOJe ¢y
HCTOBPEMEHO W notnucHuLe [Ipor npoTokoia.
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ITo/be npumene

1. OcuM aKo y OBOM TEKCTY HHje Jipyraduje yTBpheHo, Mepe onucaHne y 0BOM IPOTOKOITY
NpHMEBY]Y ce:

a)

6)

Mehy crpanama yropopuuuama KoHBeHIIHj€ Koje ¢y IIOTIHCHUIE OBOI IPOTOKOJIA,
Ha KOHKpeTHe KPHBHYHE HCTPare WK MOCTYIIKE KOjH ¢e 0IHOCe Ha KPUBUYHA Jie/1a
Y BE3M ¢ PAYyHAPCKHUM CHCTEMHMMa W [0JIalliMa, ¥ Ha [PUKYMIbaibe J0Ka3a o
KPUBHYHHM JICTMMA Y CICKTPOHCKOM 00IHKY; U

Mehy cTpanama yropopauiiama lIpBor 1o1aTHOT IPOTOKONA KOje CY NOTIHCHULE
OBOT TIPOTOKOJIA, HA KOHKPETHE KPHBHYHE MCTpare UM MOCTYIKE KOJH ¢e 0IHOCEe
Ha KpUBHYHA Jea yTBpheHa y ckuaty ca [Ipum nporokosoM.

2. CrpaHa yropOpHHIIA JJOHOCH 3aKOHOJABHE H IPYre Mepe Koje ¢y noTpedHe 1a W3BpILIH
obaBese yTBpheHe OBUM IPOTOKOJIOM.

Yoau 3.

Hepuunmuje

1. Jedunuunje yrephene v wianosuma 1. u 18, cras 3. KonBenuuje npuMerbyjy ce 1 y
OBOM IPOTOKOJY.

2. Y cMHCIY OBOT IIPOTOKO/IA, MPUMERY]Y ce ciejehe jgoaarne jeguuuimje:

a)

6)

1)

1)

LllenTpannu opran” — o31avaBa OpraH Wid opraxe ojpeleHe Ha OCHOBY yroBopa
0 y3ajamHoj oMohH WM criopazyMa Ha OCHOBY jeJHOOOPa3HOT MIIH PELHIPOYHOT
3aKOHO/IaBCTBA Ha CHa3H Melh)y cTpaHaMa yroBopHHIIaMa O KOjUMa j& ped WK, aKo
TAKBOI' OpPr'aHa HeMa, OpraH WM opraHe Koje MMeHyje cTpaHa YroBOpHHLA ¥
ciiajy ca wianom 27. cras 2a) Konsenmuje;

~Hannexxnu opran” — o3HayaBa Cy/ICKH, YIIPaBHH WM JPYTH OpraH 3aly’KeH 3a
cripoBoherhe 3aKOHA KOJH je Ha OCHOBY YHYTpalliber npasa opiaithen 1a napeau,
OBJIACTH HJIM CIIPOBEJE H3BPLICHE Mepa IIpeMa OBOM IIPOTOKOJY 3a CBPXY
MPHKYII/bAba WK [IPEIoYaBamka 10Ka3a y 0/IHOCY Ha KOHKPETHE KPUBHYHOIIPABHE
MCTpare WM MOCTYIIKE;

-BaHpejHa curyaudja” — 03HayaBa CHMTYalH]y y KOjOj IOCTOJH 3HATHA H
HEIOCPe/IHA ONACHOCT 110 KUBOT MM Oe30eHoCcT OUII0 KOT (PM3UYKOT JTHIA;

JIMUHH nmogamu” — o3HavyaBa HHGOPMAIIH]e KOje ¢e 0IHOCe HAa WICHTH(PHKOBAHO
busnuko Iune WM GU3HIKO JTHLE KOje ce MOKe HACHTH(DUKOBATH;

,.CTpana Koja npeHocH nojarke” — 03HayaBa CTpaHy Koja MPeHOCH MoJAaTKe Y
OAroBOP Ha 3daXTEB HJ/IH Kao JICO 33je,ELHH‘{KOT HCTPaXXHOTI' THMA, HIIH ¥ CMHCITY
['nase 1I, Onmemak 2. OBOr MpOTOKOJIA, CTPAHA Ha YM]O] J& TEPHTOPH]H CMEIITEH
npykangam ycliyre WiIH IPaBHO JIMIE Koje IpyMka YCJIyry perucrpaluje MMeHa
JIOMEHa.
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Ynau 4. Jezuk

1. 3axTeBH, HaNO3K M npatehe nHGOpMaIHje JOCTaRbA]y C& CTPAHM YTOBOPHHIIK HA J€3UKY
KOjH j¢ NMPUXBATJBMB 3a CTPAHYy KOjo] Cy ynyheHH WIM CTpaHM YTOBOPHHIM Koja je
00aBellTEHa Y CKIA/Y €a 4IAHOM 7. CTaB 3. HIIH CC Y3 IbHX IIPHIIAKe [IPEBOJI Ha TAaKaB
Je3HK.

2. Hanozwm npema wiany 7. U 3axXTeBH 1peMa wiany 6., kao u cse nparche undopmariuje.
Tpeda aa Oyuy:

a)  JOCTaB/bEHH HA J€3UKY IpYre CTpaHe YrOBOPHHIE Y KOJO] MpyrKaiall yCayre WiH
MIPaBHO JIMIIE TIPUXBATA YIIOPSAHBH ToMah# MoCTynaK:

0©)  JIOCTaB/bEHM HA JIPYTOM J€3HKY KOJM j€ MPHXBAT/BHMB 3a MPYKAOLA YCJIyra Hiu
MPaBHO JIUIIE; HITH

1) nponpaheHd Npero oM Ha je/IaH 0J1 je3uka M3 cTara 2. Tad. a) Wi 0). OBOI wiaHa

1.2 T'nasa II: Mepe 3a nojauany capaamy
Onemak 1. — Onmra Havena Koja ce npuvemnyjy Ha [aasy 11
Yaau 5.  Onmra Hadesa Koja ce npuMemyjy Ha [iasy 11

1. Crpane yroBopuuiie capalyjy y HajuiMpeM moryhem o0umy y ckiiany ca oapeadama oBe
riase.

2. Ognemak 2. OBe IIaBE cacToju ce o wiaHoBa 6. u 7. Y mweMy ce YTBphy|y MOCTYIIH 3a
jadarbe HEnocpeaHe capalibe ¢a Mpy}xKaouuMma yeiayra M cy0jeKTUMa Ha TEepPUTOPHJH
Jpyre crpade yropopuuue. Ojebak 2. npumersyje ce 0e3 003upa ja au nocroju Baxehu
YIOBOP HJIM CHIOPA3YM O Y3ajaMHO] 1OMOhHM Ha OCHOBY jeJIHO0OPa3HOT HIIH PEIUITPOYHOT
npaga Mehy crpaHaMa YroBOpHHIIAMA O KOJHMA je ped.

3. Opmemak 3. OBe TIaBE CACTOJH ¢ O wiaHoBa 8. H 9. ¥V meMy ¢y YTBphHEeHH MOCTYIIH 3a
jauamse Mehynapoane capaaibe H3Mehy oprana HaaICKHUX 3@ OTKPHBAILE CAvyyBaHHX
pauyHapckux nojataka. Oxesbak 3. mpuMemyje ce 0e3 o03upa ja M noctoju Baxehwu
YIOBOP HIIM CIIOPAzyM 0 y3ajamMHo] ToMOhH Ha OCHOBY Je/IHO0DPA3HOT HIIH PELUIIPOYHOT
npasa u3Mehy cTpaHe MOJIMIbE M 3aMOJbEHE CTPaHe,

4, Opnespax 4. oBe riaee cactoju ce oj1 wiada 10. bume ce yrphyjy noctynuu koju ce
MPUMERY]Y Y ClIyuajy XUTHE y3ajamHe noMohu. Onespax 4. mpuMembyje ce 6e3 063upa aa
aM TOCTOju  Baskehum yroeop uim cmopasyM o y3ajaMHO] MOMOWH Ha OCHOBY
JeHOOOPA3HOI MIIH PEIMITPOYHOL [1paBa u3Mehy cTpaHe MOJIMIbe M 3aMOJbEHE CTPaHe.
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5. Opgemak 5. oBe riaee cactoju ce o unanosa 11. u 12, Onesbak 5. npumesyje ce oHjaa
Kajla He M0CTOJH Baxkehw yroBop wiM cropasyM o ysajamHO] nomohu Ha OCHOBY
jenHooOpasHOr MM PELMIPOYHOT NpaBa H3Mel)y cTpane MOIHIBE M 3aMOJBEHE CTpaHe.
Onpende oaesbKa 5. HE IPUMEILY]Y €€ OHJIA Ka/la TAKaB YTOBOP HIIM CHIOPA3yM MOCTOJH,
OCHM ¥ OKOJHOCTHMA YTBpheHuM y wiany 12. cra 7. MehyTum, cTpane yroBopHHIIE O
KOjUMa je ped MOT'y y3ajaMHO OJUTYYHTH Ja MPHMEIbY|y oapende Onesbka 5. yMeCTo Tor
yroBopa WK cropasyma, ako Taj yroBop WM CHOPasyM To He 3adpamby]y.

6. AKko je, y ckiajay ca oapendama OBOT MPOTOKOIA, 3aMOJbEHO] CTPaHH O3BOJHEHO Ja
capajiby YCJIOBH I0CTOjaleM JIBOCTPYKE KaKIbHBOCTH, Taj YCIOB C€ cMarpa
UCIIyIbeHHM, Oe3 0031pa J1a JTH 3aKOHH 3aMOJLEHE CTPaHe TO KPHBHYHO /Ie/I0 CBPCTAaRa]y
Y MCTY KaTeropu]y KpUBHYHMX JIeJId WM I'a 03HAYaBa]y MCTUM M3pa3sHMa KOjuMa ra
03HauyaBa CTPAHA MOJIMJbA, AKO j€ MOHALIAKE KOje YHHH OCHOB KPUBMYHOT JIeIa 3a Koje
ce TpaxKH y3ajaMHa omMoh 03HAUCHO KA0 KPUBHYHO JICJIO U MO HCHUM 3aKOHHUMA.

7. Opnpende oBe riaBe He OrpaHH4YaBa)y capajiiby H3Mel)y cTpaHa yroBOpHHIA, HHTH
u3Mel)y cTpana yroBopHHIA M MpyKanala yclayra Wi Jpyrux cydjekara, Kpo3 japyre
MPHUMEHJBHUBE CIIOpasyMe, apaHkKMaHe, NPaKey WM JICJIOBabe YHYTPallber 1paBa.

Onemax 2. — [oerynuu 3a jauame HemocpeaHe capaiibe €a MPY:KAOUHMAa ycayra H
cy0jeKTHMA Y APYTHM ¢TPaHaMa YroBOpPHHIIAMAa

Yaan 6. — 3axTes 3a HHopMAaLHje 0 perHcTPaAlHjH HAZHBA T0MeHa

1. Crpana yroBopHHIla JIOHOCH 3aKOHOJaBHE U JApyre Mepe Koje cy norpedHe Jia OBIacTH
CBOj¢ HaAJCKIC OPraHe Ja, y CBPXY CHECLM(PHYHMX KPHBHUHOMPABHUX HCTpAra HIIH
NocTyrnaka, MojHecy 3axTeB Jja cy0jekT KOJM npyka ycjiyre permcrTpaiije Ha3zupa
JOMEHA Ha TEPUTOPHJH JIpyre CTpaHe YrOBOPHHIlE JIOCTaBH MH(OpMaiHje Koje Taj
cy0jeKT nocejyje MM KOHTPOJIMIIE Kako OH ce MJIeHTH(PHKOBAIO HJIH KOHTAKTHPAJIO
JIMLE HA KOje je JIOMEH PErMCTPOBaH (PErHCTPaHT Ha3uBa JOMEHA).

2. Ctpana yroBopHHIA JOHOCH 3aKOHOJABHE H IPYre Mepe Koje cv morpedHe jia JI03B0JIH
cy0jeKTy Ha CBOjOj TEPUTOPHHU J1a OTKpHjC TakBe HHpOPMAIIH]je ¥ 0JI'OBOP HA 3aXTEB M3
cTaBa 1, Koje MOAICKY pa3yMHHM YCIOBUMA YTBPhEHHM YHYTPAIIHHM [IPABOM.

3. 3axreB u3 crapa |. Tpeba jia cajipxu:

a)  JIaTyM H3/laBakbad, Ka0 M WJIEHTUTET M OJATKE 33 KOHTAKT HA/IJICIKHOT OpraHa Koju
MO/IHOCH 3aXTEB;

0)  Ha3MB JIOMCHA 0 KoMe ce Tpaxe uHdopmaluje U 1nojApodaH Crucak TpakeHHX
undopmanuja, vE.eyayjvhu nocebue enemenTe nojlaraxa;

) H3jaBy Ja c€ 3axTeB II0JIHOCH Y CKIajly ca OBMM IIPOTOKOJIOM, JIa CY Te
uHpopmanmje norpedHe 300r Bam)HOCTH 3a oJpeh)eHY KPUBHUHY HCTpary HId
nocrynak u jia he ce te HHGOpPMalHje KOPUCTUTH camo 3a Ty oapeheny kpuBHuny
HCTpary MM NOCTyNaKk; u

)  POK M HAuMH OTKpHUBarba MHpopMaImja 1 jApyra nocedHa nporecHa ynyTeTsa.

4, AKO j& TO IPHXBAT/BUBO CYOJEKTY, CTpaHa YTOBOPHHIIA MOKE TOCTABUTH 3aXTEB U3 CTaBa
1. oBor wiaHa y eJeKTpoHCKOM oOmuKy. Moje ce 3axrteBard ojroBapajyhu HHUBO
0e30eHOCTH U OTBphHBaIbA AY TCHTHYHOCTH.
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Axo cybjext u3 ctaBa 1. oBor unana He capahjyje, cTpaHa MOTHIba MOKE 3aXTEBATH Ja
Taj cyOjekT Hameje pazior 3001 Kora He OTKpuMBa TpakeHe MH(popmanuje. CtpaHa
MOJTHJba MOJKE TPAKHUTH KOHCYITAIM]E ca CTPAHOM Y K0jo] ce cyOjeKT Hamaszu jna Ou ce
YTBPIKIIO KOje CY MEpe Ha pacrojaramy 3a npudasibarbe THX HH(pOpMAaIHja.

Ctpana yroBOpHHMIA, IPUJIMKOM IOTIHCHBAIGA WIH I[PUIHKOM  JICTIOHOBAbA
HHCTPYMEHATA 0 NOTBphHBaIby, PUXBATAILY HITH 0100paBaiby, HIIH Y OHIIO KOM JIPYroM
TPEHYTKY, JloctaBiba [ eHepanHom cekperapy Carera EBpone HasuB opraHa koju je
olpeheH 3a Bohere KOHCYITallMja U3 cTara 5. OBOT YIaHa.

l'enepannu cexperap Casera EBpone yenocrtas/ba Perucrap Hajule)KHUX opraHa, Koje
O/Ilpe/ie CTpaHe YIOBOPHHMLE carjlacHO craBy 6. OBOI 4/JlaHa M CTapa €€ O HhEroBoj
axypHocTd. CTpaHa YroBOpPHHIIA ce CTapa Jla NoJlaly Koje je joctaBuia 3a Perucrap
HA/JIEIKHUX OpraHa yBek Oy1y TauHH.

Yaan 7. OTKpHBam-€ M0JATaKa 0 NPETIVIATHHKY

(8]

Ctpana yropopHHLIa JOHOCH 3aKOHOJABHE M ApYre Mepe Koje cy noTpedHe Ja OBJIacTH
CBOjC HAQUICHHE OpraHe Ja M3/ajy Halor KOJH Ce€ JIOCTAB/ba HENOCPEHO MPYIKAOILY
yelayra Ha TEpUTOPHJU JIpyre CTpaHe YIOBOpPHHIE Ja OTKpHje oapehene cauyrane
MoJlaTKe O IMPETIIATHUKY KOje T10Cce/lyje MM KOHTPOJIMIIE OHJA Kajaa Cy TH TOJIallH
HEONXO0/IHM 3a ojipeheHe KpHBHUHONPABHE HCTpare WM MOCTYIKE CTpaHe YrOBOPHHIIC
KOja je u3/ia1a Hajlor.

a)  CrpaHa yroBOpHHIA JOHOCH 33aKOHOIABHE M JIpyre Mepe Koje ¢y mnorpebHe ja
npyXkajal yciayra Ha eHO] TePUTOPHUJH OTKpHUje IOJATKEe O NPETINIATHHKY Y
OJrOBOP Ha HAJIOT U3 CTaBa |. OBOT 4ilaHa;

0) llpuiMkoM noTnHvcHBamka WM JICNIOHOBaka MHCTpYMeHaTa O NOTBphHBamYy,
NpUXBaTawy WK 0700paBamky CTpaHa YTOBOPHHUIIA MOXKE — Y OJHOCY Ha Haore
M3are Npy)KaoluMa ycilyra Ha HBeHO] TePUTOPH|H — Ja cauuHu crieachy u3jasy:
wHanor u3 uwiana 7. cras 1. [IpoTokona Mopa H31aTH TYIKHIIAI HITH JIPYTH CYICKH
OpraH WiW Taj Halor Mopa OWTH H37AaT MOJ HKErOBUM HA30POM HIIH 1101 HEKHM
JPVIHM HE3aBHCHHM HAI30pOM .

Hautor 13 craga 1. oBor wiana tpeda 1a cajipxu:

a)  Ha3MB OpraHa KojH W3/1aje HAJIOT M JaTyM H3/aBaiba HAIora;

0)  wm3jaBy 7a ce HANOT M3Jaje V CKIaTy ¢a OBUM IIPOTOKOIOM:

II)  Ha3MB U ajpecy Mpy’Kaolla ycIyra KOMe ¢¢ HaJIor J0CTaBba;

1)  KPHBHYHO JIEJIO KOje je TIpeIMeT KpUBHYHE HCTPare HiH NMOCTYIKa;

¢)  Ha3MB OpraHa Koju 3axteBa ojpelene nojarke o npeTiiarTHMKy ako TO HHje OpraH
KOJH H3/1aje HAJIoT; U

¢)  noapodaH oNUe TPAKEHUX M0JATAKA O TIPETIIATHHKY.

Y3 nanor u3 ctaBa l. oBOr wiaHa J10cTar/bajy ce cieaehe lonyHeke nHpoOpMaruje:

a)  YHYTpallkbH NPaBHH OCHOB 3a oBnaiiheme opraia 1a u3/a Hajior,




6)

1)

n)
e)

b)
r)

0)

1)

1)
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3akoHcKe ojpende W sampeheHe KazHe 3a 1eno Koje je npejMer MeTpare WM
KPHUBHYHOI ITOCTYIIKA;

M0JIAIM 38 KOHTAKT OpraHa KoMme npyskajail yeayre Tpeba jla JocTaBH MoJaTKe o
NPETIUIATHHKY W 0J1 KOra MOXKe Ja TPaku J0JaTHe MH(pOopMalMje WK ia My Ha
HEKH JPYTH HAYHH O/I'0OBOPH;

POK M HAYMH JIOCTAR.batha 110,1aTaTaka O NPeTIUIaTHHKY:

uHdopMalrje o ToMe Jia Jii je Beh TpakeHa 3alTHTa THX [ojlataka, yKbydyjyhu
JIATYM 3aLITHTE W CBAKK IPUMEHJBHBH pedepeHTHH Opoj;

cBa noceOHa NPoIECHA YIIYTCTBA;

aKo je TO IPHMEHJBHBO, H3JaBY O TOME Jla je y CKJIajy ca CTaBOM 5. OBOT WiIaHa
ynyheHo ucroBpeMeno odaBelTerbe; 1

cBe Apyre nHQopmaidje Koje Mory OMTH 07 noMohnu 3a OTKpHBambe IoJaraka o
MPETIIAaTHUKY.

CrpaHa yroBopHHIIAa MOXe, Y BpeMe MOTIHCHBaWba WIH JIENOHOBabha
WHCTPYMEHATa O NOTBphMBamby, NpUXBaTamy WIX 0100paBaiby, H y CBaKOM
APYroM TPeHYTKY, ja obasectu 'enepannor cekperapa Casera EBpone na 3axTeBa
14 y HCTO BPEME KaJia je W3/1aT HAJIOr M3 cTara |. 0BOI YlaHa NpyKaolly ycayra Ha
TEPUTOPHJU CTPAHE YTOBOPHHIIE OJ1 KOje TpakH nojarke, Oy/ie odaseurreHa o Tom
HAJIOTY, V CBAKOM TIOjeTHHAYHOM CIIY4ajy HIH Y YTBPhEHHM OKOJHOCTHMA, K40 U
aa jgo0Mje JA0onyHCKe HH(pOpMAalHje M CaXKeTaK UHIEHHMIA KOje ce OJHOce Ha
MPEAMETHY HCTPAry HIIH NOCTYIAK;

bes 063upa Ha TO 1a /i cTpaHa YroBOPHHUIIA 3axTeRa jia 0y/ie obaBelTeHa, cXo/HO
CTABY 5. TAuka a) OBOT YJIAHA, OHA MOMKE 3aXTEBATH Ol MPY’Kaolla yciyra Jia ce,
[pe Hero IITO OTKPHjE MOJATKE, KOHCYITYje ca HheHUM OpraHuMa y yTepheHum
OKOJIHOCTHMA,;

Oprann koju cy o0aBelITCHH CarjacHO CTaBy 5. Tauka a) MM KOHCYJITOBaHH
caryiacHo craBy 5. Tadka 0) oBOT wiaHa Mory, 0e3 ojanarama, U3JaTH YIYTCTBO
MPYKA0ILY YCIyra Jia He OTKpH]e IOAATKE O MPEeTIUIaTHUKY:!

i aKO OTKPHBALE MOATAKA MOKE YIPOIHTH KPHBHUYHE UCTPAre MIIM IOCTYIIKE
Y TO] CTpaHH YrOBOPHHUIIM; HIIH

ii. @Ko MOry jia ce NMpUMEHC YCIIOBH WIIH OCHOBH 3a 0/10Hjam-e pema wiaHy 25.
cras 4. v uinany 27. crag 4. KoHBeHIH]e YKOIHKO CY [TOJIALH O MPETIIaTHUKY
TpaMeHH MpeKo y3ajamie nomohu.

Opranu 00aBelITEHH CArJIACHO CTaBy 5. Tayka a) OBOI 4laHa WM KOHCY/ITOBAHH
carJiacHo CTaBy 5. Tauka 0) OBOI WiaHa:

1 MOTY 3aXTeBaTH JloJaTHe WH(opMalije o1 opraHa U3 crasa 4. Tauka 1) y
CBPXY NPHMEHe cTaBa 5. Tauka 1) OBOI 4jiaHa, a Te HH(popMalHje He MOry
OTKPHTH NPYKAOILY yeiayra 0e3 cariacHOCTH TOI OpraHa.

ii.  ©Oe3 oanarama oOaBelTARA]y OpraH W3 cTary 4. TAUKa 11) OBOI WldHA aKko je
HPYIKaoIly YCIyra H3JaTo YIYTCTBO 1a He OTKPH]je MOIAaTKe O IPETINIATHUKY
M HABO/IE pazJiore 3a To.
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e) Crpana yroBopHuua oapehyje jeIMHCTBEHH OpraH KOjH je€ OJrOBOPAH 3d MpHjeM
obaBewITeba U3 CTaBa 5. Tauka a) U 3a cuposolerbe paamu yTBpheHux v crapy 5.
tad. 0), 1) u 1). Crpana yropopHuia kaja ['enepainom cexperapy Casera EBporne
IIPBH MYT I0CTaB/ba 00ABEIUTEHE Y CKIALY ca CTABOM 5. Tauka a), J0CTaB/ba M
I0/IaTKE 3@ KOHTAKT TOT Oprama.

d) T'enmepanuu cexkperap Capera EBpone ycnocrasba u oapskaa Perucrap oprana,
KOj€ OJpe/ie CTpaHe YTOBOPHHUIIE Y CKJIAIy ¢a CTABOM 5. Tauka €) U T0oJaTKe 0 TOME
Ja 7 ¢ M [0/ KAaKBUM OKOTHOCTHMA 3aXTeBajy o0aBellTerba y CKIIa/ly ca CTaBoM
5. Tayka a). CTpaHa yroOBOPHHILA cTapa ¢e O TOME JIa 110/1allH KOje OHA JI0CTaB/bha 3a
Perucrap oprana Oy/y yBeK TayHH.

AKO je TO MPUXBATJBHBO 3a MPYXKAOIa yCIyra, CTpaHa YrOBOPHHIIA MOKE JIOCTABHTH
HaJIOr M3 cTaBa |. OBOr wiaHa M JlojartHe WHpopMalMje U3 craBa 4. OBOI 4jlaHa y
€NIeKTPOHCKOM 00HMKy. CTpaHa yroBOpHHUIIA MOXKE YIYTHTH 00aBCUITCIG M J0JaTHE
uHpopMalije y CKIaay ca CTaBOM 5. OBOT 4iaHa Yy eJeKTPOHCKoM oluiiky. Mory ce
3axTeBaTH ojarosapajyhu HuBou 6e30e/IHOCTH W NpoBepe ayTEeHTHYHOCTH.

AKo npyskanan yciayra o0aBecTH oprad W3 cTaga 4. Tayka I1) OBOT uiaHa aa Hehe oTKpuTH
TpaKeHe I0JIaTKe O MPETIUVIATHUKY WIM aKo He OTKPH)e MOJATKE O MPeTIIaTHHKY Y
OJroBOPY Ha HaJOI U3 cTaBa l. oBoOr WwiaHa y poky o1 30 nana o1 naHa KaJja je NpuMJbeH
HAJIOT WM Y POKY YTBpheHOM y c¢TaBy 4. Tauka 1) OBOT WliaHa, KOjH roJ Ja je O] Ta JBa
poKa Iy*H, HaJUIeXKHH OpraHu JApiKaBe MOIHJBC MOTY 3aXTEBATH /i Ce W3BPIIM HAIOT
caMO Ha OCHOBY ujiaHa 8. OBOI MPOTOKOJNA WM Apyrux obdiMka y3ajamue nomohn.
Crparie yroBOpHHIIC MOTY 3aXTEBaTH /la [IPYyIKaJIALl yeyra Hagejie pasior 300r Kojer He
OTKpHBA TpajkeHe M0JaTKe O MPETIUIATHUKY KOJH Cy [Ipe/IMET HaJlora.

C'l'paHa YrOBOpHHLIA MOXKE, ITPHJIIMKOM MOTIIHCHBAKA WIH JICTIOHOBAKA HHCTpYMEHATA O
noTephUBamky, NpUXBaTaky WK 0100paBaiby, M3jaBUTH Ja CTpaHa Koja u3jaje Hajior
Tpeba 1a Tpaxu O Mpy’Kaola yClIyra Ja OTKPHje MOJATKE O MPETIUIATHHKY [1pe Hero
HITO MOHECE 3aXTEeB MO WIAHY 8. OBOT IMPOTOKOJIA, OCHM AKO CTPaHa Koja H3/iaje Haaor
HE HABE/C Pa3yMHO 00jallliberbe 3aITO TO HHje YUHHHIIA.

[IpyiHkoM  1IOTHHCHBAaKa WM JICNIOHOBAaMka MHCTPYMEHAaTa © NOTBphHUBamy.
MpUXBaTay HIH 0/100paBamy, CTPaHa YrOBOPHHIIA MOXKE:

a)  3aapKaTH NPaBo J1a OBAj YWIaH HE IPUMEIbY)C: HITH

0)  3azp:xaTu MpaBO Ja OBa] WIaH He NpUMEkbyje Ha oJipeheHe BpCTe NPUCTYIHHX
OpojeBa carjiacHo OBOM 4jiaHy ako Ou ce o0jaBibuBame THX OpojeBa KOCHIIO ca
OCHOBHHM Ha4YeIUMa ILCHOT YHYTPAIILET PABHOI CHCTEMA,
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Opemak 3. — Ilocrynum 3a jauame mehymapoame capagme oprana HaJJleKHHX 3a
OTKPHBalbe CAMYBAHNX PAYYHAPCKHX M0/IATAKA

Ynan 8. Edexryupame Hajgora Jpyre crpaHe YroBOpPHHIE 32 XHTHO JIOCTAB/bakhe

D

MO/JATAKA 0 MPETIVIATHUKY H NojiaTaKa o caodpahajy

CTpaHa YroBOPHMIIA JIOHOCH 3aKOHOJIABHE M JIPYTe Mepe Koje ¢y motpedHE 1a cBoje
HaJJIe)KHE OpraHe OBJIACTH J1a ¥ CKJIOMY OJIFOBOpPA Ha 3aXTEB KOjH j& IPUMIBEH O/ JIpyre
CTpaHe YrOBOPHHIE M3/1a)y HATOT MPYKAOLY YCIyra Ha CBOjO] TEPHTOPH]H /I JIOCTABH
oxpehene u cauyBane:

a)  I0JaTKe O MpPETILIaTHHKY,
0) mnoaartke o caobpahajy

KOJe Td] NpyKajall ycjyra 1ocejiyje WM KOHTPOJIHIIE, a KOju ¢y noTpebuu 3a oapeheny
KPUBHUHY HCTPAry HIIM KPUBHYHH [TOCTYIIAK CTPAHE MOJIHIBE.

Crpana yroBopHHIIA JIOHOCH 3aKOHO/IABHE W JIPyre Mepe Koje MOy OMTH HEOIXOIHE 1a
ce ehekTyHpa HaJIOT W3 cTaBa 1. OBOT WIaHa KOjH MOAHECE CTpaHa MOJIHIbA.

Y cBOMe 3axTeBy cTpaHa MOIHJbA JOCTaB/ba 3aMOJHCHO] CTPAHK HAIOT NpeMa cTaBy 1.
OBOT ujaHa, y3 nparehe undopmaiinje 1 ca mocedHa NPoOLECHA YITYTCTRA.

a)  Haumor tpeba na campau:

i HA3UB Oprana KOjH [OHOCH 3aXTeB M JIATYM MOJIHOIIEHA 3aXTeRa;

1. H3jaBy O TOME Jla Ce HAJIOT JIOCTARIbA Y CK/IA/ly ¢ OBHM MPOTOKOIOM;

1. HAa3MB M aJ[pecy Npyxaona yciayra koMme Tpeba ypyuuTH HaJIor;

1V.  KPMBHYHO JIEJIO (Jles1a) KOje je NpeaMeT KPHBHYHOIPABHE HMCTpare Hid
MOCTYIIKA;

V.  Ha3MB OpraHa Koju TpaXu unpopmMaluje uiM 10/arke, ako TO HHje OpraH
KOJH H3/1aj¢ HAIOT, H

vi.  nojapodaH OnuUc KOHKPeTHUX HH(OpMaIlja WiIK MoIaTaka KOjH ¢e Tpaske.

0) Ilparehe undopmainmje, xoje ce HaBoAe Kao MOMORA 3aMosbenoj cTpanu Ja
edeKTyHpa HAJOr U KOje Ce€ He OTKPHUBAjy NpYikKaouy yciyra 0e3 carjiacHOCTH
cTpaHe MOJIMJbe Tpeda aa caapike cneache:

L. VHYTpAllllbH 1IPABHH OCHOB Ha OCHOBY Kora je opraH oBraimheH ga u3jaa
HaJ101;
il.  3akoHcke ojpe/de M NpUMeHJbUBe 3anpeheHe KazHe 3a KPHBHYHO IE0 KOoje

J€ NnpeMeT MCTpare Wik KPUBHYHOT MOCTYIIKA;

. pasjor 300r Kora cTpaHa MOJIH/BA Bepyje Ja NPy Kanall yeayra nocejyje uin
KOHTPOJIUIIE TE MOAATKE;

V. caeTak YMHbEHHIIA KOJe Ce 0JIHOCE Ha UCTPary WM IIOCTYIIAK,

V.  3Hauaj MHpopMalKja WK 0aTaKa 3a HCTpary Wi IOCTYIIaK;

Vi. NOJaTKe 3a KOHTAKT JE€IHOT WM BHIIE OpraHa KOjU MOIY JIOCTABHTH
nonyuHcke undopmaiuje;
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vii. obaBemTeme 0 TOMe 1a M je Beh TpaxeHa 3amTHTa MHGOpPMaALMjd MM
nmojaraka, yKbyuyjyhu gaTym 3amTuTe U CBaKH MPUMEH/LHBH pedepeHTHH
Opoj; u

viil. o0aBemTeme 0 TOME J1a JIH ¢y Te HHpOopMalMje WK 1101ali Beh TpaKeHH Ha
HEKH JIPYTH, H KOjH TAYHO, HAYHH.

I_[) CTpaHa MOJIH/ba MOMKC 3aXTCBAaTH /a 3dMOJbCHaA CTpdHa IIPHMCHH noceOHa
npolecHa ymyTcTBa.

Ctpana yroBOpHHIIA MOKE IPUIIMKOM ITOTIHCHBAKA HIIH JIETIOHOBAHKA HHCTPYMEHTA O
norBphuBamy, IpHXBaTalby HIH 0100paBamby, Ka0 H y CBAKOM IPYIOM TPEHYTKY, JAa
u3jaBu jla cy norpebHe qojarHe nparehe uapopmanuje kaxo O ce eeKTyHpaln HATO3H
13 craBa 1. oBor unana.

3amoJheHa CTpaHa NPUXBATa 3aXTEBe Y €NeKTPOHCKOM 00nuKy. OHa MOXKe 3axTeBaTH
onroeapajyhe Hupoe 0e30e/1HOCTH M IIOTBP/IE Ay TEHTHYHOCTH JIa OM NPUXBATHIIA 3aXTER.

a)  3aMoJbeHa cTpaHa, o]l JaHa Kaja MpUMH cBe MH(popmanuje yrephene y ¢T. 3. u 4.
OBOT YJlaHa yJliaxe pasyMHe Hallope Ja YPY4H Halor MpyKaolly yeiyra HajkacHHje
y poKy 0145 1aHa M Haslaxe J1a ce Ta] HAJIOr M3BPUIH HajKacHH]e:

i y poky o 20 1aHa 3a mojlaTke o NpeTIVIaTHHKY; H
il.  ypoky on 45 nana 3a nmojaatke o caobpahajy.

0) 3amosbena crpana 0e3 oanarama oOesdelyje ma ce Tpaxene HHGOpPMALHjE HIIH
MoJaly NpeHecy CTPaHH MOTHIBH.

AKO 3aMOJbeHa CTpaHa He MOXKE Ja CIPOBEJEC YIYTCTBA U3 CTaBa 3.11) OBOI' 4aHa Ha
TPKEHH HAYMH, JIYIKHA Je JIa 0 ToMe Oe3 ojyiaramba 00aBecTH CTPaHy MOJIUIbY H JId, aKO
j& TO NMPUMEH/bHUBO, HABE/Ie YCIIOB HJIM YCJIOBE T10j1 KOjuMa OM MOria Jia CripoBejie Ta
YIIYTCTBA, IIOCIIE Yera cTpaHa MoJInJba ojipelyje 1a i Taj 3aXTeB yrpKoc ToMme Tpeba na
Oye u3BpIIEH.

3aMosbeHa cTpaHa MOke 0A0MTH [1a U3BPLIM 3aXT€B HA OCHOBAMa YTBphEeHUM Y ulaHy
25. ctaB 4. uan wiany 27. ctaB 4. KoHBeHIIM]je, HITH MOXKE OIPCIUTH YCIOBE KOje cMaTpa
HY’KHUMa Ja OW JI03BOJIMJIA Ja Ce MOCTYIH IO 3axXTeBY. 3aMOJbE€HA cTpaHa MOXKe Jia
OJIJIOKH 1TOCTYHAE 110 3aXTeBY U3 paziora yrephenux y wiany 27. crar 5. KonseHuuje.
3aMo/beHa cTpaHa, yuM To OyJe npakTH4Ho mMoryhe, o0apemnTaBa CTpaHy MOJTHIBY O
ondujamy, YCIOBHUMa WIH OJUlaramwy. 3amMosbeHa cTpaHa Takohe oOaBelnTaBa CTpaHy
MOJTHJBY O JPYTMM OKOIHOCTHMa Koje he BepoBaTHO 3HATHO OJUIOKHTH H3BPIICHHE
zaxTeBa. Ha oBaj wian npuMersyje ce uian 28. cras 2. tauka 0) Konsenuuje.

a)  AKO CTpaHa MOJIM/ba HE MOXE Jd MCIIYHH YCJIOB KOJH OJIPe/IM 3aMOJbeHa CTpaHa
npema craBy 8. oBOI' wiaHa, oHa O Tome 0e3 ojularama olapelnTaBa CTpaHy
MOJIHJBY. 3aMOJbeHa CTpaHa norom ojapehyje na au unak tpeba na gocTaBd
TpaxkeHe uHdOpMaIlHje HIH MaTepujal.
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6)  Ako cTpaHa MOJIH/bAa IPUXBATH YCIIOB, OH 3a Y MocTaje obase3y)yhu. 3amMosbeHa
CTpaHa Koja jocTae/ba WHMoOpMalMje WM MaTepHjal Ha OCHOBY HCIYEbEHa TOT
yCJI0Ba MOXKE 3aXTeBaTH Jla CTpaHa MOIH/bA O0jaCHH Y OJHOCY HA Ta] YCJIOB
ynotpeOy THX HH(popMalKja UK MaTepHjaia.

Crpasa yroBopHHL@ NPUJIMKOM NOTIHCHBAaWka WM JCMOHOBAKba MHCTPYMEHATa 0
noTephuBamy, NpUXBaTalby WIH 0700paBamy, obapeinrTaBa | eHepalHOr cekperapa
Capeta Epone u crapa ce ja ysek Oyjly Ta4yHM 1MOJAIK 3a KOHTAKT OpraHa KOjHu cy
ossiantheHy 3a:

a)  I0CTaB/bamb€ HAJIOra y CKIagy ca OBHM WIAHOM: U
0) mpuMmalbe HATOTa y CKIAAy ¢a OBHM YIAHOM.

Crpana yroBopHHIla MOXe NPHJIMKOM MOTIHCHBAba HIH ACTTOHOBAhA HHCTPYMEHATa 0
NOTBphUBay, NpUXBaTaly HIH 0J00paBarby, TPRKHTH Jla 3axTere JPYIHX CTpaHa
YTOBOPHHIA CAUHILEHE 110 OCHOBY OBOI' YIaHA YIIYTH OPraH CTPaHe MOJIMIBE HIIH APYTH
TAKAaB OpPraH KOJH 3aje/IHHUKH 0JIpe/ie 3aHHTEPECOBAHE CTpaHe.

I'enepannu cexperap Casera Eppone yenocrasiba M ojipikapa Perucrap oprana, Koje
CTpaHe YrOBOPHHILIC MMeHY]y carsiacHo cragy 10. ogor wiana. CTpaHa yroBOpHHIA C€
cTapa Jia [o/laly Koje JI0CTaBba perucTpy Oy/1y YBeK TayHH.

Crtpana yroBopHMIlA NPHIMKOM NOTHMCHBAMKRA WIH JCIHOHOBAA MHCTPYMEHATa o
norephuBamy, NpuxBaTaky WK 0100paBaby MOXKE 1a 3aPIKH IIPABO Ja OBaj WidH He
IpUMERY]e Ha nojatke o caobpahajy.

Yaan 9. XHTHO OTKPHBAakhe CAYYBAHMX PAYYHAPCKHX [01ATAKA Y BaHPeIHO]

CHTYALHjH

a)  Crpana yroBOpHHIA JOHOCH 3aKOHOJABHE W JIpyre Mepe Koje cy moTpedHe na
IbEHA Ta4yKa 34 KOHTAKT y cknony Mpexe 24/7 u3 crasa 35. Koupennuje (tauka 3a
KOHTAKT) Y BaHPE/IHO] CHTYAIM]H NPEHEece 3aXTeB M IIPHMH 3aXTeB 0/ TAYKe 3d
KOHTAKT y JIPYI0j CTPaHH YTOBOPHUIIH KOJHM CC 0J1 Ibe O€3 M0JIHOIIEe A 3aXTeRa 3a
y3ajaMHy noMoh Tpaku 1a npyiKaniall yciIyra Ha HheHO] TEPHTOPH]H XHTHO OTKPHje
oapeliene cauyBaHe pauyHapcke MoJaTKe Koje 1M0Cce/yje MM KOHTPOJIHIIIE,

0)  Crpana yroBopHHIla NPHJIMKOM MMOTIHCHBAA WK JACMOHOBAbA HHCTPYMEHATA O
noTephupamwy, npuxpatamy WM ojo0paBamy. MOXke [Ja u3jaBu Jja Hehe
M3BPIIABATH 3aXTEBE U3 CTaBa 1. Tauka a) KOjH ¢ 0JIHOCE HA OTKPHBAE 110/1aTaKa
O NPETIIATHUKY.

CTpaHa yroBOpHHIIA JOHOCH 3aKOHO/IaBHE M JIPyTre Mepe Koje ¢y noTpeGHe J1a v CKIany
ca CTaBOM |. OBOI uiaHa:

a) omoryhu cBOJMM OpraHuMa Ja Tpaxe IOJaTKC O/ [PYykKaolld yciiyra Ha CBOjoj
TEPUTOPHjU NOIITO 100Mje 3axXTeB U3 cTasa 1. OBOr ujiaHa;

0)  omoryhu cBakoM Ipyaolly yciyra Ha CBOjOj TEPHTOPHjH [a OTKpPHje TpaKeHe
110/1aTKe HeHUM OpraHHiMa Y OJr0BOpP Ha 3aXTEB U3 cTapa 2.1a4yka a) OBOI YjiaHa; H
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1)  oMoOryhiH CBOJUM OpPraHHuMa Jid MPYKe TPAKEHE 10JIaTKe CTPAHH MOJIHIBH.
3. 3axrer u3 ctasa |. opor wiana Tpeba j1a cajpiKu:

a)  Ha3MB HAJUIC)KHOT OpraHa KojH TpaXKH MoJaTKe U JaTyM Kala je 3aXTeB IOJHET;

6)  M3jaBy O TOME JIa Ce 3axXTeB M3/1aje Y CKIIaly ca OBUM [IPOTOKOIOM;

) HA3WB M aapecy IpykKaola yciyra KOju nocejyje HIW KOHTPOJIMINE TpaskKeHe
M0JIaTKE;

J)  KPHBHYHO JIEJIO KOje je [peMeT KpUBHYHE HCTpare UK NOCTYIKA U ojiroBapajyhe
3aKOHCKe 0j1pe/ide M 3anpeheHe kasHe 3a TO JIeN0;

€)  JOBOJBHO UHH-€HHIA Koje ynyhyjy Ha TO ja je ped O BaHPEIHO] CHTYAlU]H H O
MOBE3aHOCTH THX 10/1aTaKa ¢a BAaHPEIHOM CHUTYALH]OM;

¢) noapodaH oNMHC TPAKEHUX M0ATaKa;

r)  cBanoce0Ha IPOLECHA YITYTCTRA; U

X)  ¢Be ocTane HHGopMaIHje Koje Mory noMohu y OTKpHBamYy TpaKeHHX 10/1aTaKa.

4. 3amoJ/beHa cTpaHa MpPHXBATa 3aXxTeB y eJeKTpoHcKoM 00aHuKy. CTpaHa yroBOpHHIIA MOIKE
Takohe 1a NpUXBATH 3aXTeB IPEHET YCMEHHMM IYTEM M MOMKE 3aXTeBaTH Jla C€ OH
MOTBPAM Y eneKTpoHcKoM o0auKy. OHa MoOKe 3axTeBaTH onArorapajyhu HHBO
0e30eHOCTH ¥ NOTBPAY ayTCHTUYHOCTH J1a OU IpHXBaTH/IA 3aXTEB.

5. CrpaHa yroBopHHlla [PHIMKOM IOTIHCHBAIbA WM JICIIOHOBaMkba MHCTpyMEHAra o
NMOTBphMBakLy, pUXBaTaky WM 0/00paBamky, MOMKE Jla H3JaBH jla 3axTeBa Jla CTpaHe
MOJIMJbE, HAKOH LITO C€ W3BPLIM 3axTeB, JOCTaBe Taj] 3aXTeB M CBE JIOIYHCKE
HH(opMalHje Koje ¢y nocjare y3 mwera y o0JMKYy U KaHAIMMa KOJU MOTY 00YXBaTHTH
y3ajaMHy MOMOh, KaKo To 0Jipe/ii 3aM0JbeHa CTPaHa.

6.  3aMo/beHa CTpaHa XMTHO oDaBelliTaBa CTPaHy MOJIM/BY O CBOjO] O/UIYIIH O 3aXTEBY H3
ctaBa 1. OBOI WiIaHa W, KO j€ TO NMPHMEHJBHBO. ojapehyje ycaose moa xojuma he
JOCTABHTH T€ MOJATKE, KAO M CBe apyre Morvhe obnuke capamme.

7. a)  AKO cTpaHa MOJIMJbA HE MOIKE JIa MCIIYHH YCJIOB KOJH 3aMOJbeHa CTPaHa OJIPe/iH Y
CKJIa 1y ca cTaBoM 0. OBOI 4JiaHa, OHa 0 ToMe 0e3 o/11arama 00aBelnTaBd 3aMOJbeHY
CTpaHy. 3aMoJbeHa cTpaHa Tana oapehyje na nu he uHbopManuje HIH MaTepuja
JOCTaBUTH. AKO CTpaHa MOJIM/ba TMPHXBATH Taj YCIOB, OH 3a Y IMOCTaje
obase3yjyhu.

0) 3amoJpeHa cTpaHa Koja jocTaBba MH(pOpMAllMje WIM MaTepHjall Ha Koje ce Taj
YCJIOBR OJTHOCH MOKeE 3aXTeBaTH 0J1 CTPaHe MOJIHJbe /1a 00JaCHH Y OJIHOCY Ha Taj
YCII0B Kako he KOpUCTHTH Te HHpOopMallije Wi MaTepujat.

Onepak 4. — [loeTynuu Koju ce oHoce Ha y3ajamuy nomoh y BaHpeHuM euTyanujama
Yaaun 10. VY3iajamua nomoh y BaHpeiHuM cuTyanujama

1. Crtpana yroBopHHIIa MOKE TPRKHUTH y3ajaMHY IToMOh Ha OCHOBY I0jauaHe XUTHOCTH aKO
cMaTpa Jia OCTOJH BaHpeHa CUTYAllHja. 3aXTeB MOHeT HAa OCHOBY OBOI 4iIaHa, [1ope/]
oCTAIMX OTPeOHUX cajipkaja, Tpeda Jla caJipiKi M OIIMC YMbeHMIa Koje yiyhyjy Ha 1o
JIa TIOCTOJM BAHPE/IHA CUTYAIlH]a W Y KAKBOM J€ OJIHOCY TpaskeHa MOMoh ¢ TOM BaHPEIHOM
CHTYAIIH]OM.
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3amMoJ/beHa cTpaHa PUXBATA Ta] 3aXTEB Y CICKTPOHCKOM 00HKy. OHa MOXe /1a 3aXTeBa
oaropapajyhu HHBO Oe30eTHOCTH U MOTBP/ly AYTEHTHYHOCTH JIa OU IPUXBATHIIA 3aXTCB.

3amMO/beHa CTpaHa MOKE TPaXKHTH, HA OCHOBY I[0ja4aHe XMTHOCTH, JIONYHCKE
nHpopmMalmje kKako Ou mponenuaa 3axtes. CTpaHa MOJIHIBA JIOCTAB/bA T€ JIONYHCKE
uH(opMaInje Ha OCHOBY T0jayaHe XHTHOCTH.

Kana ce yBepu 1a MocToju BaHpeIHa CHTYAIlHja U /JIa CY HCIYHEHH OCTAIH YCIOBH 3a
y3ajaMHy 1moMoh, 3aMoJbeHa CTpaHa 0/1roBapa Ha 3aXTeB HA XUTHO| OCHOBH.

Crpana yrosopuuua o0e30elyje 1a Heko mHIle M3 OpraHa KojH je Ha/ulekaH 3a TO J1a
OJI'OBOPH Ha 3aXTeBe 3a y3ajaMHy nomoh Oyjie jocTynHo 24 caTa, ce1aM J1aHa v Hele/bH
Kako OM 0IFOBOPHIIO HA 3aXTEB MOHET Y CKIAAY €A OBHM YIAHOM.

[lenTpansu oprad UK APYTH Opraiy Ha/UICKHH 33 y3ajaMHy oMol y CTpaHi MOIHJLH
M 3aMOJLEHO] CTPaHH MOTY 3aje/HMYKH Jla YTBpJE J1a Pe3yITaT H3BPIICIba 3aXTeBa
MIOHETOT Y CKJIajly ¢4 OBHM YWJIAHOM, MJIH IPETXOJHH IPHUMEPAK TOI 3aXTeBa, MOXKe OUTH
JOCTABIbEH CTPAHH MOJIMJBH HEKUM JIPYTHM KaHAJIOM, OCHM OHOI'd KOJHM je I0CTaB/beH
3dXTEB.

AKO He mocToju Baikehu yrosop Wi criopasym o y3ajamuHoj moMohH Ha OCHOBY
jenHo00pa3HOr U PEIHMIIPOYHOT MpaBa H3Mely CTpaHe MONHLE U 3aMO.bEeHE CTPAHE, Ha
OBaj WIaH c¢ NpUMery]y 4iad 27. cras 2. Tauka 6) U c1. 3—8. u unan 28. cr. 2—4.
Konsenuuje.

AKO Takap yrosop MJIH CIIopasyM 0 y3ajaMHo] noMohu rmocroju, oBaj wiad ce Jonymwyje
0Jipe/idaMa Tor Yropopa WM Cliopa3yMa, OCHM aKO Ce CTpaHe YrOBOPHHIIE O KOjHMa je
pey y3ajaMHO HE JIOrOBOpE Ja YMECTO Ihera NpHMeHY]y HeKY HIHM CBe ofapende
KonpeHuuje HaBeaeHe y cTaBy 7. OBOI 4ilaHa.

CrpaHa yroBOpHMIA, IPUIMKOM IOTHHCHBAKkA HIH JENOHOBAILA HHCTPYMEHATA O
notephuBaby, NpUXBaTakby MM 0j100paBamy. MOXKE J1a H3jaBH j1a 3aXTE€BH MOTY OUTH
IOCIATH M HETOCPEAHO FEHHM CYJICKHMM OpranuMa Wi npeko Mehyaapoane
oprammsanije KpUMHHajMCTHYKe nominuje (MHTepron) uin meHoj TaYku 3a KOHTaKT
24/7, xoje je onpeheno Ha ocHoBy unana 35. Kousenumje. V cBakoM TakBOM ciydajy
IEHTPAIHH OPraH CTpaHe MOJMJBE Y HCTO BpeMe /I0CTaB/ba jelaH MPHUMEPaK 3axTeBa
IIEHTPAJIHOM OpPraHy 3aMOJLCHE CTpaHe. AKO Ce 3aXTeB IIA/be HEMOCPE/IHO CYJICKOM
OpraHy 3aMOJLEHE CTPaHe, a Taj OpraH HHje HaUIelKaH 1a OJUIyYyje O TOM 3axTeBy, OH
JOCTABILA 3aXTEB HA/IJIEIKHOM HALIHOHATHOM OPrany H O TOME HeNnocpeIHo odaBelTaBa
CTpaHy MOJIHIBY.
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Onemak 5. — [Toerynuu Koju ce npuMemsyjy Ha mehyHapoHy capaamy Kaaa He I0CTOje

pazkehu mehyHapoauu cnopazymu

Yaan 11. OapxkaBame BHAeo-KoH(epeHIHje

CTpana MOJINIba MOJKE 3aXTEBATH, & 3aMOJbEHA CTPAHA MOJKE JI03BOJIMTH 4 CBEIIM HITH
BEILITALH JIa]y HCKase yTeM Bujieo-koHpepenimje. CTpaHa MOTH/bA H 3aMOJbEHA CTPaHa
ce KOHCYyITY]y Kako Ou omoryhuie aa ce pemre ca muTama koja OM MOI/ia HCKPCHYTH Y
BE3U ca M3BPIICHEM TOT 3aXTeBa, YKbY4Yjyhu, npema okosHocTiMa, ciaeacha nurama:
KOja CTpaHa YroBOPHMIA IpeJCe/aBa; KOJU OpraHH M JIMIA TIPUCYCTBY]Y BHJIEO-
KOH(epeHIM K, J1a J1 jeaHa uid obe cTpaHe BOJe TOCTYNAK [10Jiarama 3aKjeTBe,
M3pHLALA YIIO30PEIba HIH 1aBaiba YIYTCTaBa CBEJIOKY WM BEIITAKY: HA KOjH HAYHH Ce
MCIIHTYjC CBEJOK MJIM BEHITaK; HAa KOJM ce HauWH 00e3behyje ma ce mowrryjy npasa
CBEJOKA HIIM BELITAKd; KAKO Ce€ MOCTyNa IpeMa 3aXTeBMMa WIIH [IPHBHIIETH]aMa M
HMMYHHMTETY; KaKO Ce IOCTyNa IpeMa npume/dama Ha NMOCTAB/bEHA IHTahd MM JaTe
OJIrOBOPE; J1a JIM YCIyre mpeBoliersa M Bohewa creHOrpama mpyxajy jeaHa Wid ode
CTpaHe.

a)  llenrpanHu oOpraHd 3amMOJbEHE CTpaHe M CTPaHE MOJHJbE KOMYHHIIMPA]y
HEINOCPE/IHO 3a noTpede 0BOT unaHa. 3aMoJbeHa CTpaHa MOKe MPUXBATHTH 3aXTEB
y €JIEKTPOHCKOM 00MKy. Ona Moske 3axreBard o/irosapajvhu Huso 6e36eaH0CTH
H IIOTBPJY ayTCHTHYHOCTH J1a OM 1IPHXBATHIIA TAj 3aXTEB.

<
—

3amosbeHa crpada o0apelnTaBa CTPaHy MOJIHIBY O paziozuma 3007 KOjUX 3aXTeB
HHJ€ H3BPIIEH HJIH je OJUIOKEHO HeroBo u3spuiewse. Unan 27, crap 8. KonseHuuje
puMebyje ce Ha oBaj wiad. He noBonchu y nurame HHjean apyru 3axTeB KOjH
3aMOJbEHA CTPaHa MOKE MMOCTABUTH Y CKJIaly ca OBUM 4iaHoM, unaH 28. cT. 24,
KoHBeHIHje mpuMemyje ce Ha OBaj uiIam.

3amo/beHa CTpaHa Koja mpyia moMmoh 1Mo ocHOBY OBOT wiaHa crapa ce Ja odesdeau
MPHCYCTBO JIMLA YMje CC CBEIOYCILE MJIM McKa3 Tpawke. Tamo rae je To mpHMepeHo,
3aMOJbEHA CTpaHa MOKE, KOJIMKO O] TO J03BOJbABA YHYTPAIIILE NPABO, J1a NPEIy3Me
HCOIIXO/HE Mepe Kako Ou obaBesana cBeloKa WM BEIITAKa Jla Ce 10jaBe Y 3aMOJbEHO]
cTpanu y ojipeheno Bpeme u Ha opeheHoM MecTy.

[TocTynuu Koju ce oaHOCE Ha OPranKu30Babe BH/IC0-KOH(EPEHIIH]e KOjy 3aXTeBa CTpana
MOJIHJbA TIPHMERY]Y C€ Y CBEMY. OCHM TaMoO I/I€ CE KOCE €a 3aKOHOJIABCTBOM 3aMOJbEHE
crpane. Y ciydajy MHKOMINATHOMIIHOCTH HIIM Y MEPH Y KOjO] CTpaHa MOJIHJbA HHje
NPCLH3HO OJPEIMIAa TPAKEHU I10CTYIAK, 3aMOJbEHA CTPAHA HPUMEHYje NOCTYIaK
YTBpheH y HEeHOM YHYTpPalllheM NPaBy, OCHM aKO CTpaHa MOJIM/ba W 3aMOJbEHA CTpaHa
3ajeITHU4KH He 0/Ipe/ie Jipyrauuje.

He nopomehu y nurame HHjeAHY HaJUIEKHOCT NpPEMa YHYTPAIIILEM [IpAaBY CTpaHE
MOJIHJBbE. aKO TOKOM BHICO-KOH(EpPeHIIHje CBeI0K HIH BEIITAK:

4)  H3HECE HAMEPHO JIaXKaH HCKa3 HAaKO j¢ 3aMOJbeHa CTpaHa, Y CKIady ca CBOJHM
YHYTPAUIlBHM NpaBoM, 00aBe3aia To JMIE Jia HCTHHHTO CBEA0YH;

0)  0/10wMje 1a ¢BEI0YM MAKO j¢ 3aMOJBCHA CTPAHA, Y CKIIALY €A CBOJHM YHYTPALIHHM
paBoM, odaBe3asa To JIHIE JIa CBEJ0YH; HIIH



42

1)  HOYMHH Y TOKY TOI' IIOCTYIIKA HEKO JIPYTO JIEJI0 Koje je 3a0pameH0 YHYTpallbHM
IIPaBOM 3aMOJbEHE CTPAHE;

TO JIMIE TO/UIeNKE KA3HH Y 3aMOJbEHO] CTPaHM Ha MCTH HAUWH Ha Koju OM TakBo
MOCTYNamwe OUI0 KaKHEHO Y NOCTYIKY KOji OU ce Boauo npea 1oMaliuM cy10BHMA.

6. a)  AKko Huje 3ajeJiHHYKM Apyraduje yrepheno usmMel)y crpaHe MOJIM/BE U 3aMOJbEHE
CTpaHe, 3aMOJbEHd CTPaHa CHOCH CBE TPOLIKOBE Y BE3H Ca M3BPIICIHLEM 3aXTERA 10
OBOM YJIaHy, OCHM:

i TPOIIKOBA HAKHA/IE BEIITAKY;
ii.  TpowkoBa mpesolema, TyMayeiba v Boljeiba CTeHOrpama; U
ili. TpoIIKOBA BaHpeIHE MPHPOIC.

0)  AKO Ou M3BpLIEH:E 3aXTERA JIOHEI0 TPOHIKOBE BAHPEIHE IPUPOE, CTPaHA MOJIHIbA
U 3aMOJbeHa CTpaHa Tpeda /1a ce KOHCYTY]Y Kako OH YTBP/IHIIC YCIOBE M0/ KOjuMa
3aXTeB MOXKE OUTH H3BPIIICH.

i’ Kana ce Tako JIOTOBOPE CTpaHa MOJIHJbA H 3aMOJbCHA CTPpaHa:

a)  oapende OROI WiaHAa MOTY OMTH NMpHMEIEHE 3a moTpede ompKaBarba BHICO-
KoH(pepeHIHja;

0)  Buaco-kKouepeHIjcKa TEXHOIOTH]a MOYKE Ja e KOPUCTH M 3a ipyre norpede nim
pOUMIIITA OCHM OHMX KOJH CY OIMCAaHH Y cTaBy 1. OBOT wiaHa, YKIbYUYjyhu cBpXy
vleHTH(UKAIM]e JTHIa HITH TIPe/IMeTa.

8. Kanazamosbena cTpana o/UTyuH J1a 103BOJH J1a €€ CACTYINA OCYMIBHUCHO MITH ONTYIKEHO
JIMIE, OHA MOYKE 3aXTEBATH NOceDHEe yCIIOBE H OTpaHHueH:a y MOTJIely y3UMarmba HeKasza
WJIM CBEJI0YEHA, HIIH 00aBEINTABaKkE TOT JIMLA WIH NIPHUMEHY MPOLUECHUX Mepa mpema
HBEeMY.

Yaan 12. 3aje/lHHYKH HCTPAKHH THMOBH H 3aj¢IHHYKe HCTpare

I.  Ha ocHoBy y3ajaMHOr cropasyma, Ha/UIe)KHH OpraHd IBE)Y HJIH BHIIC CTpaHa
YFOBOPHHIIA MOTY OCHOBATH 3aj€IHHUYKH MCTPOKHHM THM Ha CBOJHM TEpPHTOpHjama H
YIpaBbaTH THM THMOM KakKo OM ce oJlaKIuaie KpUBHYHE UCTpare WM HOCTYIIH OHJIA
Kaja ce cMaTpa J1a je rojauaHa caparba HapouuTo KopucHa. HauiesxxHe oprane onpelyjy
CTpaHe YTOBOPHHIIC O KOJHMA |€ peu.

2. Tlocrynuu u ycioBH paja 3aje/IHHYKHX HCTPOKHMX THMOBA, Kao INTO Cy HHXOBA
KOHKpeTHa CBpXa; cacrtap; (QyYHKIMje; Tpajakbe AKTUBHOCTH H TPOJIY)KCTaK CBAKOT
yTBpheHor poka; JOKalpja; OpraHu3alHja; YCIOBH IPHKYIUbAhd, NPCHOIICHHhA H
KopHihewa HHGOPMaLMja WK J0Ka3a; YCJIOBH 4yBalba NOBEPJHHBOCTH, KA0 H YCIIOBH
3a ydemthe opraHa je[iHe CTpaHe YIOBOPHHIE Y MCTPOKHMM aKTHBHOCTHMA KOj€ Ce
OJIBHjajy HA TEPHTOPHUjH JApPyre CTpaHe YTOBOPHHIIE, ITPE/IMET CY J0roBopa niMmelly THX
Ha/UUIEKHUX OopraHa.
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[TpHaMKOM TMOTHHCHBAaKa HIIH  JIEIOHOBAKd HHCTPYMEHata o mnoTBphuBamy.
IIPUXBATABY WM 0/100paBamy CTpPaHa YTOBOPHHIA MOKE 1a H3]aBU Ja IEeH LCHTPATHH
oprad Mopa OMTH MOTHHCHUK WM Ja MOpa Ha HCKH JPYI'M HA4uH OWTH 3aCTYILBEH Y
cropazymy o (popMHparby HCTPaNKHOI THMA.

HannesxHu opraHd M OpraHd KOJH YYECTBY]Y Y HcTpazd tpeda HenocpeaHo Jia
KOMYHHIIMPa)y Mel)ycoOHO, 0OcHM Kajia crpaHe yroBOpHMILE 3ajeIHHYKH YTBpIE Apyre
ojrosapajyhe kaHajle 3a KOMYHMKalM]y YKOJMKO M3Y3€THE OKOJHOCTH Halaxy a
MIOCTOjH BHILE LIEHTPAIHE KOOPAHHALH]E.

Kana tpeda npeay3eTs HCTpaXkHE pajikbe Ha TEPUTOPH]H je/IHe 01 CTpaHa YTOBOPHHIIA O
KOJUMa je pey, OpraHM Te CTPaHe yrOBOPHHIIE KOjU YYECTBY]Y Y HCTpa3H MOTY 3aXTeBaTH
0/1 CBOJHX OpraHa Jia caMi Ipefy3My Te Mepe. 0e3 notpede J1a jipyre crpaHe YroBOpHHILE
MOJIHOCE 3aXTeB 3a y3ajamMHy nomoh. Te Mepe cripoBo/ie opranu Te cTpaHe YroBOPHHIE
Ha CBOjOj TCPUTOPH|H MO YCIOBHMA KOJH € IPHMEHY]Y Ha OCHOBY YHYTPAIIEr IpaBa
y nomahoj uerpazu.

Kopumhemwe nadpopmannja MM 10Ka3a KOje Opraiy jejiHe crpaHe yropopHuile ooesbe e
OpraHuMa Jpyrux cTpaHa YroBOpHHIA MOKe OMTH 0J10M]€HO MM OIPaHHYeHO HA HAYHH
yTBpheH y criopa3syMy onmucaHoM y ¢T. 1. u 2. oBor unana. Ako Taj criopasym He yTephyje
YCIOBE 3a oa0ujarbe WM orpanuyaBame kopuinhemwa o0ezdehennx uHpopmanuja uim
JI0Ka3a, CTPaHe YITOBOPHHIIE HX MOTI'Y KOPHCTHTH!

a)  3acBpxe y Koje je cropa3yM CKIOIbEH:

0) 34 OTKPHUBAE, HCTPAKUBAE M TOBEH:E JIPYTHX KPHBHYHHX J€/Ia OCHM OHHX pa/ii
KOJHX j& CIopa3yM CKJIOIBEH aKO 3a TO ITOCTOJH MPETXO/HA CArllaCHOCT OpraHa
KOJH €y J0CTaBHJIH Te uHbopMauuje HaH gokaze. CariacHOCT ce He TPaXH OHjla
Kaja OCHOBHA IIpaBHA Hayella CTpPaHE YIOBOPHHUIE Koja Te HH(pOpMAIHje HIIH
J0Ka3¢ KOPHUCTH Halaxy Ja oHa OTKpWje WH(popMalHje WIM 10Ka3e Kako OH
3alITHTHIIA TIpaBa JUa ONTYKEHOI Y KPUBHYHOM MOCTYNKY. Y TOM CIy4ajy TH
opranu 0e3 oAarama 00aBellTaBajy opraie Koju ¢y JI0OCTaBuIH HH(OopMaIuje uin
JoKa3e; WK

1) 3a clpeyaBakhe I0jJaBe BaHpeaHE CHTyauuje. Y TOM Cy4ajy OpraHd Koju cy
Jo0uau nHbopManrje uin gokase Tpeda 6e3 ouiarama o Tome j1a 00aBecTe oprase
KOJU ¢y A0CTaBUIM HH(pOpMalMje HIH J0Kaze, OCHM aKo HHje 3aje/IHHYKH
yTBpheHO apyrauuje.

Axo Hema criopazyMa M3 cr. l. W 2. OBOr 4jaHa, 3ajelHHYKE HCTpare Mory OWTH
rpe/ly3eTe y CKIaay ca yCIoBHMa O KOjHMa C€ MOCTHTHE Y3ajaMHH JIOTOBOP 3a CBAKH
rnojesiMHa4yHyu ciyyaj. OBaj cTaB ce npuMemyje 0e3 o03upa jna iu Mehy crpaHama o
KOJUMa je ped MOCTOJH MJIM He NOCTOjM BaxkehH YroBOp MIM CHOpasyM O y3ajaMHOj
noMohH Ha OCHOBY jeIHOOOPA3HOT WITH PEIHIIPOYHOL 11PaBa.
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I'napa 111 — YcjoBH H orpanudema

Yaan 13. Yci0BH H OTpaHHYEHA

Y ckmaay ca wutadoMm 15, KonBeHuuje, crTpaHa yroBopHHIa o0e3z0ehyje 1ma
ycrocTanibambe, crnpopoleme v mpuMena opnamtherha u MOCTYaka HABEJIEHUX Y OBOM
NPOTOKOJIY MOJUIEKY YCIOBHMA M OTpaHHuehHMa Ipe/IBMheHUM Yy YHYTpaIlbeM I1PaBy.
KOje Mopa 1a omoryhu ojarosapajyhy 3aiiTuty JbyACKHX IpaBa U c10001a.

Yaan 14. Jamrara JHYHHX NOAATAKA

L.

O6nact npumMeHe

a)

0)

1)

1)

e)

M3y3zer ako Huje apyrauuje yrepheno y craBy 1. tad. 0) u 11) OBOI wiiaHa, crpaHa
yropophuuila odpahyje nuune nojarke koje j100Hja 110 OCHOBY OBOI IPOTOKOJ1A Y
ckiany ca ct. 2—15. oBor wiaHa,

AKO cTpaHa Koja 110/laTke IPeHOCH M CTpaHa Koja uX [puMa uMajy y BpeMe Kaja
Cy INPEHETH JIMYHH T10JIAlH Y CKIAJY ca OBMM IIPOTOKOJIOM Y3ajaMHy 00aresy
npema MehyHapoaHoMm crmopadyMmy KOjUM ce H3Mely HX  YCIOCTaB/ba
cBeOOYXBATHU OKBUP ¥ LUJBY 3aLITUTE JTMYHMUX MOJATAKa KOJU ce MPUMEIbY|C Ha
IPEeHOC JIMUHMX ToJaraKa Ja O ce CIIPeYHJIO OTKPHUBAMe MCTpare W romerba
KPUBMYHMX JIejIa ¥ KOju yTBphyje Aa je oOpajia JIMYHHUX [0/]ATaka npeMa ToM
CriopasyMmy y CKJaay ca 3aXTeBHMa KOju cy VTBpheHH Yy HpolMcHMa O 3alliTHTH
nojlataka cTpaHa YroBOPHHIL O KOJHMa je ped, ymecto ¢r. 2—15. oBor wiaHa Ha
JAMYHE MojaTke A00HjeHe 10 OCHOBY OBOI' IIPOTOKOIA NPHMEHY]Y €€ YCIOBH TOT
cliopa3yMa 3a Mepe Koje yjlaze Y [0Jbe JIgjCTBa TOI Cropasyma, OCHM ako je mehy
cTpaHama Jipyradyuje J10roBOpeHo.

AKO CTpaHa yrOBOPHHIIA KOja NPEHOCH M101aTKE M CTpaHa YTOBOPHHIIA KOja IpHUMa
MoJaTKe HUCY y3ajaMHO Be3aie Cropa3yMoM M3 cTasa |. Tauka 0) oBor uiaHa, oHe
MOTY 3ajeHHUYKH YTBPAHTH /@ C€ JIMYHH [OJAIH IPeMa OBOM [POTOKOIY MOI'Y
MPEHOCHUTH HA OCHOBY JPYIHX CIIOpa3yMa WM JIOroBopa uiMehy mHX YMeCTo Ha
OCHOBY ¢T. 2—15. oBor wiaHa.

Crpana yrosopsuua Tpeda aa cmatpa aa o0pajga IMYHHX [0jaTaka y CKlIaay ca
cTaBoM 1. Tau. a) ¥ ) OBOT WiaHa UCIYILABA 3aXTEBE [IPABHOI OKBHPA KOJH Y O]
MOCTOJU 3@ 3ALITUTY JHYHUX 110]aTaka KaJa ce ocTBapyje MehyHapoHu npeHoc
JTHYHUX [T0J1aTaKa u 1e tpeda Jla Tpaxku J10/1laTHa orjaihemka 3a IpeHoC 110/1aTaka
Y CKJIa/ly ¢ THM NpaeHUM OkBHpom. CTpaHa yroBOpHHIA MOKe 1a onOuje WiIH
CHpedM IPEHOC NoJlaraka JPyroj CTPaHH YrOBOPHHIIM €aMmoO IO OCHOBY OBOT
[IPOTOKOJA M3 PA3JIora 3alITHTE 110/1aTaKa 110]1 yCJI0BUMa YTBpheHuM y uitany 15,
cTas 1. Tauka a); WM MO YCIOBMMA CIIOpa3yMa WK I0roBopa U3 crasa 1. Tau. 0)
WJIH 1), KaJa ce PUMERbyYje jeHa O] THX Tadaka.

Huira y 0BOM 4jlaHy He clpevara CTpaHy YTOBOPHHILY Ja MPUMEHH CTpOKa
OorpaHHuea y Morjiely HauMHa Ha KOju HeHH opranu odpalyjy nuune mnojaatke
Jo0HjeHe 0 OCHOBY OBOT IPOTOKO.IA.
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Cepxa u kopuitherse

a)  CrpanHa yroBOpHHIIA KOja je NPUMHJIA JIMYHE NOJATKe (Y JIa/beM TeKCTY: cTpaHa
npuMaiail) odpahyje Te nojarke y cBpxe onucase y wiany 2. OHa He MOKe Jiaibe
oOpahjuBaTH 1HUYHEe MOJATKE y CBPXE KOje HHUCY KOMMATHOHIINE, HUTH HX MOXKE
nabe oOpahuBaTH Kaja TO HHje [03BOBEHO ILEHHUM YHYTPALIHHM IPABHHM
OKBUPOM. OBHM 4JIAHOM C€ HE JIOBO/IH Y IIMTAHE [1PABO JIp/KaBe YTOBOPHHUIIE KOja
NPEHOCH MOJATKe /a [TOCTaBH J0JaTHE YCIOBE Y CKIAAy ¢a OBHM IPOTOKOJIOM Y
HEKOM KOHKPETHOM C1y4ajy, ¢ THM LITO TH YCIOBH HE MOTY Ja o0yXBare yclioBe
3AIITHTE TCHEPUYKUX 1101aTaKa.

6) Crpana npumanan o0eszbehyje v ckimaay ca CBOJUM YHYTpalllbHM IPABHUM
OKBHPOM [a JIMUHH MOJAIM KOjH ¢¢ Tpaxe u oOpalyjy Oyay peneBanTHH, a HE
NPEKOMEPHH Y OJIHOCY Ha CBPXY Takse odpaie.

Kpanuter u HHTCTPHUTET I0JaTaKa

CrpaHa yroBOpHHIIA IIpe/ly3Me pa3yMHe Kopake jia ode30e/ 1 1a ce opiKaRa TayHOCT H
MOTIYHOCT JUYHUX Iojaraka M aa oHu Oyay y Hajeehoj Moryhoj mepu amypHu u
MpUMEPEHH 3a 3aKOHHMTY 00pany umajyhu Ha yMy CBPXY v KOjy ce oOpahyjy.

OceT/BHBH TOAIH

JInune nojlaTke KOJM OTKPUBA]Y PAcHO WIIM €THHYKO IOPEKIIO, MOJUTHYKA MHIILbEHA
MM BEpCcKa M JIpyra yBepera MM CHHJIMKAJIHO 4YIAHCTBO; TEHETCKe [10JIaTKe;
OHOMETPH]CKE 110/IaTKE KOJU €€ cMaTpajy OceT/bHBHMA ¢ 003MPOM Ha pH3HKE Koje TO
110/Ipa3yMeRd WIIM JIMYHE MOJIATKE KOJH Ce THYY 3/IPABCTBEHOI CTamba HIIM CEKCYaTHOT
KMBOTA MOXKE CTPaHa YrOBOPHHIIA j1a oOpahyje caMo y3 oarorapajyha orpannuema Koja
Npe/CTaB/bajy Mepy 3alITUTE O/l PH3HMKA 0/1 HEIKE/BEHOT YTHIAja Ipeapacyia Ha TaKBe
nojarke, nocedHO 3alITHTE O[] MPOTHBIIPaBHE AUCKPHMHUHALIH]C.

PokoBu uyBamwa

Crpana yropopHuua tpeda J1a 4yBa JHUHE N0aTKE CaMO OHOIHKO KOJMKO j& HEOTIX0IHO
1 IPUMEPEHO ¢ 003UPOM Ha CBpXY 00pajie moaTaka v CKIaay ca CTaBoM 2. OBOT 4iaHa.
Jla Ou ucnynuna Ty odase3y, cTpaHa YTOBOPHHIIA Tpeda y CBOM YHYTPALLLEM ITPABHOM
OKBHPY Jla YTBPIM KOHKpPETHE POKOBE 4YyBarba HIIH IEPHO/IMYHO [PEHCITHTHBAE
norpede 3a JabUM uyBameM 110aTaka.

AYTOMATH30BaHE OJUTYKE

Oa1yke Koje HMajy 3HayajHO HeraTHBHO J€]CTBO Ha pelICBAHTHE MHTEPECE JIMLA Ha Koje
ce THYHHU MOJAIH OJHOCE HE MOTY OMTH 3aCHOBaHC HCKIBYUHBO Ha ayTOMAaTCKOj 00paan
JTHYHHX TI0/IaTaKa, OCHM aKO j€ TO JIO3BOJBCHO YHYTPAIIHHM [IPABOM H KO MOCTOje
oaroerapajyvhe mepe zamrure koje od0yxparajy MoryhHOCT Jby/ICKe HHTEPBEHIIH] €.
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bes3beaHocT nojaraka 1 MHIMAEHTH Y Be3u ¢ Oe30ennomhy

a)

0)

1)

Crpana yrosopuuna tpeda na obezbenu 1a uma Baxkehe npumepene TexXHONOIIKE,
(u3MYKe M OpraHu3alHoHe Mepe 3a 3ALITHTY JIHYHHX [10/aTaka, HApOYHTO 3a
3amITHTY 0]l TYOMTKa nojaraka WiM ClIy4ajHOr HJIH HeoBIamheHOr MpHCTyIa
NOJAMMa, HUXOBOT OTKPUBAMbA, MEHharma HIH YHUIITeHA ( YV Ja/beM TEKCTY:
.,0e30eAHOCHH HHITHACHT );

JIMax HOIITO oTKpUje Oe30e1HOCHH HHIIHACHT Y KOME IIOCTOjH 3HATAH PH3HK O]1
GH3HYKOT WIH He(H3WYKOT HaHOIICHA MITETe MOJCAHHIMMA HIH IPYTHM
CTpaHaMa YTOBOpHHIIAMA, cTpaHa mnpuManan Ttpeda XUTHO Jla [pPOIEHH
BepoBaTHOhY W 00OMM TOI yTHI@ja W Jla Ipejly3Me NpUMEpeHe Mepe Kako Ou
ymawuaa wrery. Ta paama obyxpara oOaBellTaBame opraHa HaICKHOT 3a
npeHoc UM, y cmucny ['nase Il Oxpemax 2. oBor mpoTokosia, je/{HOI WM BHILE
oprana ozpeheHux cxoHo craBy 7. Tauka i) oBor wiana. Mehyrum, obaBenirerbe
MOXe caJpXarH oAroeapajyha orpaHudema y TOMNIENYy da/ber MpeHoca TOr
obapelnTema, ¥ Moke OUTH OJUIOKEHO WM M30CTAB/LCHO OHJIA Kaja OH camo TO
obaBelITeIbe MOITIO YIpO3UTH HanuoHanHy Oe3deHOCT WM Kajga OM TakBO
00aBellTeH:¢ MOIIIO YIPO3HTH Mepe Koje ce Npeay3uMajy paad 3alllTHTE jaBHe
Oe3beanocTn. Ta pajma tTakohe Tpeba na 00yxBaTu 00aBEINTEHE THIIA O KOME j¢
ped, OCHUM YKOJIMKO CTpaHa YrOBOPHHIIA HHje Mpeay3enia oarosapajyhe Mepe taxko
Jd BHUILE HE MOCTOjH 3HATaH pu3HK. O0ABELITCILE HIIMBHYAIHOD JIHIIA MOMXKE
OUTH OUIOKEHO MITH H30CTaBJbEHO O] YCJIOBUMa YTBpheHuM v craBy 12. tauka a)
noarauka M. CTpaHa yroBOpHHIA Koja J00Hjc 00aBCIITEHE MOKE 3aXTeBaTH
KOHCYJITallKje U JIoJaTHe HHpOpPMaIHje Y Be3u ca 0e30e/IHOCHUM HHIHIEHTOM M
OJrOBOPOM Ha Ta] UHIMICHT;

Crtpana yropopHuIa OPHUIMKOM [HOTHHCHBAMKA HIH TPHIHKOM JICNOHOBAA
MHCTPYMeHaTa o 1oTBphuBalby, puxBaramy WiK 0j100paBamy, Tpeda na odaBecTH
I'enepannor cexperapa Carera Erpome o opraHy HIH opramamMa KOjH Ce€
obaselnTaBajy y cKjaaay ca cTaBoM 7. Tauka 0) oBor wiana y cmuciy |nase 11,
Opespak 2. 0OBOI IPOTOKOIIA, @ TO 00ABEIITEILE MOKE KACHH]e OMTH H3MEHEHO.

Boheme eBuacHIIH]jC

Crpana yroBopHHIa BOJIM €BH/IEHIIM]Y HIIH KOPHCT JAPYre MPUMEpEeHE HAuHHE Ha OCHOBY
Kojux he nokaszaTu Kako je NpUCTYI/BeHO JTHYHHM TTOJalliMa MOje/IHHIA, KAKO CY OHH
KOpHIINeHH H KaKo Cy OTKPUBEHH Y KOHKPETHOM CITy4ajy.

Jlasba no/1e/1a yHyTap crpaHe yroBopHHIE

a)

Kajia Hekn oprau crpane yroBopHHIIE JIOCTABH JIMUHE MOJATKE KOJH Cy MPBOOUTHO
JI00H]EHH N0 OCHOBY OBOT IPOTOKOJIA JPYIOM OPraHy Te HCTE CTpaHe YrOBOPHHMILE,
Taj ApYru opraH Te mojatke odpaljyje v CKIiajly ca OBHM WiIaHOM. Y CKJIaay ca
ycJoBHMa U3 cTaBa 9. tauka 0) oBor uiaHa.
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be3 063upa Ha cTaB 9. Tauka a) OBOT WiaHa, CTPaHa yrOBOPHMIA KOja je u3pasuiia
pesepry npema unany 17. Mode THUHE TTOJATKe Koje je 100u1a JOCTABUTH CBOJUM
(eepaTHUM JIpIKaBaMa WM CITHYHHM TEPHTOPH]ATHHM CHTHTETHMA aKko 1a MMa
Baskehe Mepe Ha OCHOBY KOjUX OPraHM KOjH cy NPUMHIIM 110/IaTKe HAcTaB/bajy Ja
MX JIeJIOTBOpHO 1THTE 00e30ehyjyhu HUBO 3amTuTe nojataka yNnopeaus cd
HHUBOOM 3alITHTE KOJH [PYHa OBA] YlaH.

AKO ce mojaBse 3HaIM HEIPOITHCHE IPHUMEHE OBOT CTaBa, CTPaHa YTOBOPHHIIA Koja
BPLIM MPEHOC IMOJATaKa MOJKE 3aXTeBAaTH KOHCYITAlMje M peJieBaHTHe
uHpopMalMje 0 THM 3HALUMA.

A'BM IIPEHOC 101aTaKa ApVIo] ApAKaBH Wik MehyHapo1Ho] Oprasusaium
p pyroj ap yHap ] Op ]

a)

6)

Crpana yroBopHHIA KOja IIPUMa MOJATKE JIMYHE MOJATKE MOYKE HX IIPEHETH APYI o]
JPXKABH HJIH MehyHAPO/IHO) OpraHu3alliju caMo Y3 IPeTXo/iHo 0/100perbe oprana
KOjH T€ MOJaTKe NpeHocH Wi, v emucay I'nase I1, Onesbak 2, jejtHOr MM BHILE
oprana onucanux y crapy 10. Tauka 0) oBor wiana.

CTpaHﬂ YrOBOPHHIA, [IPUITHKOM NOTHHUCHBARKA HITH JICIIOHOBamka HHCTpyMEHaTa o
notBphuBamwy, npuxsarawy WM ojoOpapawy, obapemtasa | enepannor
cekpetapa Cageta Espone o oprany wim opranuMa osiamhenum y emucny [ nase
I1, Onesbka 2. 0BOT uiaHa; To 00aBelITehe MOXKe KacCHH]je OHTH H3MEHEHO.

TpaHcnapeHTHOCT W 0DaBeLITaBANC

a)

0)

1)

Crpana yrosopuuila o6jaB/pyje onmra o0aBellTCIba, WK LIa/be WHAHBUAYaIHA
obagellTeba JIMIYY YHJH CY JTHYHH MOJAH MPUKYTULEHH, Y OJHOCY Ha:

i) MpaBHU OCHOB 00pajie H cBpXy odpaje,

i) CBaKH MEPHOJL YyBakba WM NIPEHCITMTHBAA Y CKIIA/LY Ca WIAHOM 5, aKo je
TO IPUMEHJBUBO,

iii)  TpHMaolle WM KaTeropuje NpuMaiala KOjuMa ce TH 110/1alld OTKPUBAJY; H

iv) MOTYRHOCT NPHCTYIA, HCTIPARIBAA U JIOCTYITHO TIPABHO CPEJICTRO;

CTpaHa yroBOpHHIIA MOKC IOABPIHYTH CBaKH 3aXTEB 3a JIMYHO 0OaBELITABAILE
Pa3yMHUM OIpaHHuYEHbHMMa y CKIady €a YHYTPAlFHM IIPABHUM OKBHPOM IIO]1
vciaoBuMa yTBpheHuM y ctaBy 2. Tayka a) nojrayka M. OBOT YIaHa;

Kana yHyTpalllbH NMpaBHH OKBHP CTpaHe KOja NPEHOCH T0JaTKe 3axTera Jia ce
MOIAbe THYHO 00ABCINTEH:C MOjeIHHIY YH]H CY IMOJALH JAOCTAB/BEHH IPYroj
CTPaHM YIOBOPHHIIM, CTPAHA YIOBOPHHUIIA KOja MIPEHOCH MOJATKE IPeaIy3uMa Mepe
Kako OM JIpYry CTpaHy YroBOpHHILY 00aBecTHIIa 0 TOM 3aXTeBY H 0 oJrosapajyhum
MOJAIAMa 32 KOHTAKT y BpeMme npeHoca nojaraka. JInuno obapewrreme ce He
J0CTaBJbd dKO je Apyra ¢rpaHa y['O‘BOpHHI_la Tpa}}(ldﬂ&l, Y cKliaay ca }"CJ]DHHM& 3a
orpaHHuciba yTBpheHa y crapy 12. Tauka a) moJTavka W. OBOI wWiaHa Jia
JIOCTaBJbAILE TOJaTaka ocTaje mosep/bHBo. Kama mpectane mpuUMeHa THX
orpaHuuera W Kaja Oyje Moryhe ynyTHTH JTMYHO oOaBellTere, Apyra crpaHa
VIOBOPHHIIA Mpeay3uMa Mepe Kako Od o Tome Ouia odapelireHa crpaHa
YIrOBOPHHIIA KOja IPEHOCH MoaaTke. AKO joll HHje obaBemTeHa, cTpaHa
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VIOBOPHMIA KOja TPEHOCH I0JIaTKe HMa IPaBO Jla I0JIHECe 3aXTeBe CTPaHH
MpUMAoILy Koja je obaBeITaBa 1a JId OrpaHHueba 0CTajy Ha CHa3H.

12, Tlpucryn v ucnpapibarbe

a)  Ctpana yropopHuua ode3dehyje 1a cako auie 4uju ¢y joj nojauu npociaehenn y
CKJIa/Ty ca OBHM IPOTOKOIOM HMMa MpaBo Ja Tpaku M Jo0Hje, Y CKIaLy ca
MOCTYNIHMA YTBPhEHUM Y YHYTpallbHM [IPAaBHUM OKBUpHUMA M Oe3 HeroTpebHor
oJUIarama:

1. IIHUCMEHY HIIH e/IeKTPOHCKY KOMH]Y JOKYMEHTALIH]e KOja ce YyBa O TOM JIHILY
M KOja Ca/IpyKH JIMYHE NOJ[@rke TOr JiMia M jloctyiHe uHdopMmaimje Koje
yiyhyjy Ha NIPaBHH OCHOB H CBPXY 00pajie M 4yBamba THX 110/IATaKd, K0 H Ha
OHE KOJH ¢y Te NoJIaTKe NPUMHJIM WIIH KaTeropuje npuMaiana rnojaraka (y
JabeM TeKCTY: .JIPHCTYI), Kao ¥ MHpOpMalHje Yy Be3U ca JO0CTYNHHM
moryhHocTiHMa y norzeny J1o0Hjama NpaBHOT 33/J0BOJbEH:A; 1101 YCIOBOM /14
npucTyn y oapehenom cinyvajy Moske OMTH npeaMeT NpUMeHe cpa3MepHUX
OTpaHHYerba JOMYIITEHHX YHYTPAIIBHM TIPABHUM OKBHPHMA, IITO je
noTpedHO Ja OuM ce y BpeMe Kaja ce JOHOCH CY/ICKa OIyKa, 3allTUTHIA
npasa H ¢1000/1e APYTHX MM BaKHH IIMJbEBH OIIIITET jaBHOT HHTEpeca U J1a
Ou ce obpaTuiIa Iy’KHA NajKiba Ha 3aKOHHTE HHTEpeCe JINIA O KOjeM je ped;

il.  WCIpaB/balbe Kajla Cy JIMYHH TOJAIH HETAYHH HJIM Kaja CY HEIPOIHCHO
00Opahenu; ucnparibame 00yXBaTa — KAKO je IPHMEPEHO U PA3YMHO Y J1aT0j
CHUTYallH]H ¢ 003MPOM Ha OCHOB 3a HCIIPaB/batbe H Creru(uIaH KOHTeKCT
o0pajie — UCIIpaBJbatbe, JI0NYHY, OpUcarhe WK aHOHUMU3ALIH]Y, OrPaHHYEHe
o00paje uin ONOKHpamke MoIaTaKa.

6) Axo je nOpHCTYN ToJalliMa WM HCIpaB/bame Mojaraka yckpaheHo HiH
OrpaHHYeHO, CTPaHa YTOBOPHHUIIA JIMILY O KOME je peu JI0cTaBba 0e3 olarama y
nuCcMEHOM OOIMKY, MoOryhe je W e1eKTPOHCKHM IIyTeM, OJr0BOp KOjHM TO JIHIIE
obapemTaBa 1a My je mpuctyn yckpahen unu orpanwden. CTpaHa yroBOpHHIA
IIpHTOM HAaBOJH OCHOB 3a }’CKpahHBaI-be HIIH OI'PAHHYEHE H npejaodyaBa
uHopmalje 0 MOryhHOCTHMA 3a PABHO 33/10B0Jbeke. CBH TPOIIKOBH JI0OH]jamba
NPUCTYIA OIPAHUYEHM CY HA OHO IITO NPEJICTAB/bA Pa3yMaH M3HOC M HE CMejy
OHTH MPEKOMEPHH.

13.  Cyncka ¥ BaHCYACKa ITpaBHa CPeCcTBa

Crpana yroopHula Tpeda Ja uMa JeJIOTBOPHA CY/ICKa H BAHCY/ICKA NPABHA CpeJICTRA
Kako Ou ce oMoryhuio paBHO 3a/10BOJbEHE 3a IIOBPE/IE OBOT UIaHa.
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Hanzop

Crpana yrosopuuna Tpeba 1a MMa jeJlaH MM BHIIE OpraHa jaBHC BIAacTH KOjU
NOjeMHAYHO WM 3aje/HHYKH Bpiie QYHKIIM]Y HE3aBHCHOT U JEJOTBOPHOI HAA30pa H
Koju cy osjamhend 3a npuMeHy Mepa YTBpheHHX y oBoM uigaHy. Dyuxkuuje u
opnamhersa THX OpraHa KOJH NOCTYNajy MOjeMHAYHO WIH 3ajelHHMuKd Tpeba na
obyxsare HeTpakna oBnaiihiersa H opiattherbe 3a npe1y3uMare KOPEKTUBHHX Pa/IibH.

KoHncynraimje u cycneHsuja

CTpana yroBopHHIA MOXKC CYCHEHIOBATH MPEHOC JMYHMUX 110j@TaKa JIpyroj cTpaHu
YIOBOPHHIIK aKO MMa MaTepHjaiHe J0Kase /a Ta Apyra CTpaHa YTOBOPHHMIA CUCTEMATCKH
HIIH MaTepHjaIHO KPIIH yCJIOBe YTBpheHe ¥ OBOM HIaHY WIIH [a HEMOCPEIHO NPeCTOjH
TakBa MarepHjaiHa moBpeaa onpenaba. CrpaHa yroOBOPHMIA HE MOXKE CYCIICHIOBATH
npeHoc nojaraka 63 pa3yMHOT 00jallberba M NPE HEro ITO HCTEKHE pasyMaH [epHOJ
KOHCYJ/ITaI[Hja ca JIpyTOM CTPAaHOM YTOBOPHHUIIOM Y KOJHUMA HHj€ NOCTHIHYTO PELICIbE.
MehyTHM, ¢TpaHa YyroBOPHHIA MOXKE MPHBPEMEHO CYCIIEHI0BATH NPEHOC MOjaTaka y
CIIyYajy CHCTEMATCKOI MM MaTepHjaTHOT KpIieiba oapenada Koje JOHOCH 3HaTHY HMJIH
MaTepHjaIHy OMACHOCT MO KHBOT WM Oe30eAHOCT (PU3HYKOr JTHLA MM CYIUTHHCKY
OIIACHOCT 0/ HAHOIIEH:A IITETE YIJIe/1y MM HOBYAHE [ITeTe TOM (PM3UYKOM JTHIY, Kajaa
cTpaHa yroBopHui@a 0e3 oj1arama 1abe 00aBelUTEehe U HEMOCPEAHO OTOM 3all04HILE
KOHCYJITAlMje ¢ JPYyroM CTPaHoM YIOBOPHHLOM. AKO Yy Pa3yMHOM [EPHOJLY
KOHCYJITalHja He Oyjie NOCTHIHYTO pelleibe, CTPaHH YTOBOPHHMIM KOja e NpUMeHHIIa
MEPY CyCIEH3Hje Jipyra cTpaHa yroBOPHHIA MOXKE PELMIIPOUHO CYCIIEHA0BATH IPEHOC
[ojaTaka ako Iocejlyje MarepujaiHe J0Kase /Ja j¢ Ta Mepa OHla NpHMEmeHa Y
CYIPOTHOCTH ¢a ycioBuMma yTepheHUM y oBoM cTaBy. CTpaHa Koja je NpUMeHHIIa Mepy
CYCIIEH3Hje VKM@ TY Mepy 4HM ce HCNpaBH moBpena oapenada 300r koje je mepa
NPHMEH-EHA; Ta/la Ce YKH/Ia U CBaKa pelunpoyna cycrnensuja. CBH IMYHU 0JallH KOJH
CY IIPEHETH TIPe CYCIEH3Mje U JIabe ce TPETHPajy Y CKIIAly ca OBUM IIPOTOKOJIOM.

I'nasa IV: 3appmne o/1peaoe

Yaan 15. [lejcTBO 0BOI NPOTOKO.1a

a)  Ha oraj nportokon ce npumersyje wian 39. cras 2. Konsenuyje.
0) CrpaHe YrOBOPHHIE KOje CY JpXkaBe wiaHulle EBpolcke yHHje MOTY Y CBOJUM
y3ajaMHUM OJHOCHMA TpUMEHHBATH npaBo EBponcke yHuje kojum ce ypebyjy

IUTaka KOjuMa ce 0aBH 0Ba) IPOTOKOIL.

i) Cras 1. Tauka 0) He yTHYe Ha IIYHY OPUMEHY OBOI NPOTOKOJIa u3Mely 4iaHuIa
EBponcke yHHje U IPYTHX CTpaHa YITOBOPHHILA.

Yian 39. cras 3. KonseHiije npuMersyje ce Ha 0Baj NPOTOKOL.
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Yaan 16. Tlornucupame U CTyNalbe HA CHATY

(]

OBaj MpOTOKOJI je OTBOPEH 3a MOTIHCHBAE cTpaHa yroopHula Konsenumje, Koje Mory

M3Pa3uTH CBOj IIPUCTAHAK Ha 00aBe3MBaLE HA jesiaH 01 ciejiehux HaumHa:

a) moTnMcuBarkeM 0e3 M3paxaBaiba pe3epBe y IOriely NOTBphHBama, NpUXBATaHbA
WM 0100parama; WK

0) NOTHNHCHBAIEM KOje je YCIOB/BEHO IOTBphUBameM, NPUXBATAKEM  HIH
0j100parameM, a MocJie Kora cleau noTephuBame, PUXBATAmbe HIIH 0/100paBambe.

WucrpymenTd o norephuBamy, npuxBaramy HIH 000paBaiby ACMOHY]Y ce Koj
['enepannor cekpetapa Capera Egporne.

Ogaj mpoTOKOJI CTYIIA Ha CHArY MPBOT JaHa y Mecelly [0 HCTEKY NepHo/1a 0/ TPH Mecelld
HAKOH JaTyMa Kaja je meT ¢rpaHa yropopHuia KoHseHiMje W3pa3uio carigacHOCT JAa
Ovay obaBe3aHe OBMM IPOTOKOIOM, ¥ CKiajly ca cr. 1. u 2. oBor uiaHa.

V oxHocy Ha OO Kojy crpaHy yroBopHuiy KoHBeHuMje Koja HaKHaZHO H3pasH
cariacHoCT Ja Oy e 0DaBe3aHa OBMM IIPOTOKOJIOM OBAj IPOTOKOJI CTYIa Ha CHATY MIPBOT
JlaHa y Mecely Mo HCTEeKy MepHoja O TPH Mecella HaKOH JlaTyma Kajla je crpaHa
M3pa3|iia carjiacHoCT 1a Oyae obaBe3aHa OBUM IMPOTOKOJIOM y CKaaiy cacT. 1. 1 2. oBor
YJIaHa.

Ynan 17. Degepana KjaaysyJia

Mdenepanna ApKaBa MOXKE 3a/IpHKaTH PaBo Aa npey3mMe odaBe3e peMa 0BOM NPOTOKOITY
V CKJIZJY ¢4 OCHOBHHM Ha4eMMa Ha KOjUMa ce 3acHMBa oiHoc u3Mel)y mene HeHTpaite
BJIACTH W KOHCTHTYTHBHHX JIPKaBa MM JIPYIUX CJMYHUX TEPHTOPHjA/IHUX JeIHHHLIA:

a)  aKo MPOTOKOJI BAXkKH 3a LEHTPAIHY BiIacT (ejiepaite JipKase;
0) aKo Takpa pesepea He yTHYe Ha 00agese y Norie/y yClocTapbakha capaibe ¢

JIPYTHM CTpaHama YroBOpHHIlIaMa Koje TaKkBY capaiiby Tpaxke cX0JHO ca ojapendama [ase [1
OBOT" IPOTOKOJIA; H

1) AKO 0}[p€jl6€ ynana 13. Baxe 3a cBe KOHCTHTYTHBHC JpiKaBe HJIH JApPyre CIUYHE

TEPUTOPHjaITHE je/IMHUILE de/lepaiHe JApKaBe.

2.

)

Jlpyra cTpaHa YroBOPHHIIA MOYKE CIIPEUMTH BJACTH, NPYAKAOLE YCIyra WK cyDJeKTe Ha
CBOJO] TepuUTOpHju na capallyjy Ha 3axTe€B MM Halnor [00HjEH HENOCPe/HO 01
KOHCTHTYTHBHE APKABE HIIH IPYTE CIHYHE TEPUTOPH]jAIIHE jeTMHHIE (eepaiHe IpKare
Koja je, cariacHo cTaBy l. OBOT wWiaHa, U3pasuilad pe3epBY, OCUM ako Ta deaepaiHa
npxasa He obaeectu ['enepannor cexperapa Casera EBpone nma cBe obasese 0BOT
MPOTOKOJIA KOj€ je OHA [pey3e/ia IPHXBATa U CBAKA IheHa KOHCTHTYTHBHA ApKaBa MITH
HEKa Jpyra CJIMYHAa TepuTopHjanHa jejuHuia. |'enepannu cexkperap Casera EBpone
ycrmocTarsba Perucrap, y KojeMm ce uyBajy Takea o0aBellTeha W crapa ce Jia nojanu y
TOM pPETHCTpPY YBEK Oy1y TauHH.

Jlpyra cTpaHa yTOBOPHHIIA HE MOKE CIIPEYMTH BIIACTH, PYKAOILE yCIyra UM cyDjeKkTe
Ha CBOjO] TEPUTOPHjH 1a capal)y]y ca HEKOM KOHCTHTYTMBHOM JIP/KABOM HJIH JIPYTOM
CJIIMYHOM TEPHTOPH]ATHOM jeIHHHUIIOM Ha OCHOBY Pe3epBe H3paKeHE Y CKIaay ¢a CTABOM
1. OBOI ujIaHA aKO j€ HAJIOT MJIH 3aXTEB MMOJHET MPEKO [EHTPAITHE BIACTH HJIH aKO je V3
yuetnhe [eHTpaIHe BIACTH CKJIOIJBEH Cropa3ym o (OpMHpatby 3aje/THHYKOT HCTPakHOT
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THMa 1pema wiany 12. 0BOr mpoToKona. Y TAKBUM CHTYalHjaMa, [IeHTPAITHA BJIACT CTapa
ce 0 ucnymey Bakehux odasesa npemMa 0BOM NPOTOKOIY aKO Ce Ka/1a je ped O 3allTHTH
TUYHHUX T0JATaKa JOCTAB/BEHUX KOHCTHTYTHUBHHM OpkaBama HIIH JPYIUM CITHYHHM
TEPUTOPHJATTHUM JCAMHMIIAMA, TpUMeRsyje camo wiad 14, cra 9. wiaM, e je 10
IIPMMEHJBHBO, YCIIOBH CIIOPA3YMa WM J10roBopa npeasuhenu y wiany 14. ctas 1. tau.
0) uiam 1).

Y norneny ojipeada OBOT IPOTOKOJIA YH)a je TPUMEHA Y HA/ITEKHOCTH KOHCTHTY THBHHX
ApKaBa MM JPYTMX CIHMYHUX TEPHTOPHjATHHX jeIHHHIA KOjE VCTaBHH CHCTEM
denepaunje He obaBesyje na npeny3My 3aKOHOJABHE Mepe, LEHTpaTHa BIACT
o0aBelITaBa HaleKHE opraHe THX IpkKaBa O HaBEJCHHM oJipe/idamMa H MPHIIAKE CRoje
MO3UTHBHO MHIILBEILE O THM 0pe/10ama U 10JICTHYE HAJ/UIEKHE OpraHe THX JpXkKaBa Ja
[peJjly3My Mepe Koje cy norpebHe 3a cipoBohetbe THX 0z1peaada.

Ynan 18. Tepuropujaina npumena

OBaj mpoTOKOI BaXKM Ha TEPUTOPHJM HIH TEPHTOpHjaMa KOje CTpaHa YroBOPHHIA
Ha3Ha4u y ckiaany ca wianom 38, ct. 1. umm 2. KoHBeHIMje y MepH y K0jo] Ta u3jaBa Huje
nosyueHa npema wiany 38. cras 3. Kousenuuje.

CTpana yroBopHHIla MOXKe, HPHJIMKOM [OTIHCHBAKbAd WIH TIPHIHKOM JICTIOHOBarba
HHCTPYMEHTA O 1OTBphHBabY. NPUXBATabY WIH 0100paBamy, 1a Ha3HAYM Jla CC OBAj
IPOTOKOJI HE TIPHMEHbY]€ Ha Je/IHOj MM BHINE TEPUTOPHja HABCACHHX Y HHEHO] M3jaBH
Jaro] npema wiany 38. crar. 1. u/uium cras 2. Konsenuuje.

M3japa nara y ckiaaxy ca ctaBoM 2. OBOT 4IaHa MOXKE C€ y OJIHOCY Ha OHIIO KOjy
TEPUTOPH]Y Ha3HaueHy y Toj wu3jaBu nosyhu Ha ocHoBy obapewmrema ynyhenor
I'enepannom cexperapy Caseta Lpone. To moBnauerse [pOM3BO/M NPABHO JIEJCTRO
NpBOI JaHa y MECely IO HMCTCKY NEepHoja OJ1 TPU Mecelld HAKOH J[aryMa Kajaa je
['eHepaaHu cexpeTap TaKBO 00ABELITEILE [TPHMHO.

Yaan 19. Pesepse u uzjape

Crpana yroopHuna KoHBeHlje MoXke, IPUIHKOM IOTIIHCHBAKA WM JICTOHOBAHA
MHCTpYMEHaTa O noTBphuBamby, NMpHUXBaTalby WIH 0100paBamy, YIYTUTH IHCMEHO
obapemteme ['enepannom cexkperapy Casera EBpoiie y kojeM H3jaBibyje Ja KOPHCTH
npaBo Ha pe3epBy yTBpheno y wiany 7. cra 9. tay. a) u ), wiady 8. cras 13. 1 wiany
17. oBor mpoToko:a. [lpyre pesepse He MOy OUTH H3paKeHe.

Crpana yroBOpHHIla MOKE. IIPHIIMKOM IOTITHCHBAKbA UITH ICITOHOBAbA HHCTPYMEHATA 0
noTBphuBaky, NpUXBaTakby WIH 0700paBamy, YIOYTHTH [HCMEHO O0aBelITeHe
I"'enepannom cexperapy Capera EBporne y kojeM u3HOCH pesepBy yTepheny y wiany 7.
cTaB 2. tauka 0) ¥ ctas 8, unany 8. cras 11, ynany 9, crae 1. Tauka 6) u cTaB 5, wiaHy
10, ctaB 9. Tauka 0), wiany 12, cra 3. v unany 18. cras 2. oBor nporokoJa.

[Tucmenum obagemnremem ynyhenum ['enepannom cexkperapy Casera Eppone crpana
yropopHuua KoHseHluje qocTassba U3jaBy/e, o0aBelTersa Wil CaolliTemha yTBpheHa y
yjany 7, ctaB 5. Tady. a) ¥ e), unany 8, cra 4. u crag 10. tay. a) ¥ 06), wiany 14, ctas 7.
Tayka 1) U cras 10. Tauka 0) kao u ynany 17, cTaB 2. OBOT MPOTOKOJA, ¥ CKIAdy ca
yCJIOBUMA YTBpPhHEHHM Y TUM ojpendama.
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Yaan 20. Cratyc ¥ noBJavemne pe3epBu

1. Crpana yroBopHHLa KOja CTaBH PEe3epBY Y CKIa/y ca qiaHoM 19. ctas 1. MoKe y LeJHHH
WIIH JISJIMMHYHO J1a [IOBYYe TY Pe3epBY YMM OKOJIHOCTH TO 103B0JE. TakBO MOBIAUCH:E
IIPOM3BO/IH TIPABHO JIEJCTBO 0]1 jatyma kaja je I'enepannu cexkperap Caseta Eppome
NpUMHO 00aBEIUTEHE Koje My je 0 ToMe ynyheno. Ako je y o0aBenITey HaBeJICHO Jia
MOBJAYCILE PE3CPBH MPOH3BOAM MPABHO AEICTBO 0J1 J@ryMa KOjU je y odapelnremny
oiapehen, a Taj Jartym ciedd nocie JlaryMa Kaja je [eHepallHH CeKperap NPHMHO
obaBeliTeme, OBJIa4YeHhe Pe3epBe IPOU3BOJIH MPABHO JI€JCTBO O TOT KaCHH|ET AaTyMa.

2. T'enepannu cexperap Casera EBporie Moke nepHo/JIMYHO J1a MPOBEpaBa ¢a cTpaHamMa
YIFOBOPHHIIAMA KOJ€ CY CTaBHIIE JeJIHY WM BHIIE PE3EPBH Y CKIaay ca uianom 19. cras
1. ma mu mocToju MOryRHOCT 1a MMOBYKY TY pe3epry(e).

Yaau 21. Himene

1. M3mene oBOr npoTokoia MOXe Ja NpeIoXKH CBaka CTpaHa YroOBOPHHIIA OBOT
nporokona, a ['enepanuu cexperap Capera EBpome o Tum mpemioznma odasenirasa
npxase unanuie Capeta Eporie M cTpaHe yrosopuulie i nornucHuie Konsenuuje, kao
1 CBaKy JIp:KaBy Koja je 1103BaHa j1a NpucTyrnd KoHBeHIM]H.

2. Cpaka M3MeHa KOJy HEKa CTpaHa YroBOpHHMIA MNpPEUIOXH I0CTaB/ba ¢¢ EBporckom
KOMHTETY 3a npobdseme kpumunana (CDPC), Koju cBoje MHUIUBCILE O MPEAIOKEHO]
H3MeHH jJocTaBiba KoMutery MUHHCTApA.

3. Komurer muHucTapa pazMatpa npeiokeHY H3MEHY H MHIILCIE KOje MY MOJAHEce
CDP(C n HaKOH KOHCYJITAlIM]a ca cTpaHaMa yropopHuiiamMa KoHBeHIIHje MOke /1a YCBOJH

TY H3MEHY.

4. Texct cBake U3MeHe KO]y ycBoju KoMHUTET MUHICTapa ¥ CKJIa/1y ca CTABOM 3. OBOI wlaHa
J0CTaB/ba CC CTpanaMa yroBopHHIAMa OBOI [IPOTOKOJIA H NPUXBATAFLE.

5. Cpaka M3MCHa YCBOjeHA Y CKJIJly Ca CTABOM 3. OBOI' WiaHa CTYIA Ha CHAry TPHICCCTOr
Jamna O] JlaHa Kaja CBe CTPaHe YIOBOPHHMIE OBOI IIPOTOKosa odaBecTe |'eHepannor
CeKperapa Jla Cy M3MeHY IIpHXBaTHIIE.

Ynan 22. PemaBame ciopoBa
Ynan 45. Konsenuuje npuMemsyje ce Ha 0Baj POTOKOJL.

Yaan 23. Koxcyarauuje crpana yropopHHuia u onena cnpopoherna

1. Ynan 46. KonBeHiHje MpuMebyje ¢ Ha 0Baj IMPOTOKOIL.

2, Ctpane yroBopHHIE TNEPHOMUYHO OLEkY]Y e(DEeKTHBHY NPHUMEHY H CIpoBOhese

oapenaba  osor nporokona. Yanam 2. [locnoBnuka Kowmwutera Konpenuwje o

BHCOKOTEXHOJIOIIKOM KPUMHHAJy y TeKCTy peBuaupanom 16. okrtobpa 2020. rogune
npuMewyje ce mufatis mutandis. Ctpane yroBopHuile Tpeda jia CIpPOBEAY MNOYETHO
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MPEUCTTHTHBAILE H TIOCTYIIKE YTBpheHe y TOM 4IaHy KOJH ce MPUMEIbY]y Ha 0Baj MPOTOKOI
MOIY J1a MEHa]y KOHCEH3YCOM [IeT I'0/IMHA 110 CTYNatby Ha CHAry OBOI' IPOTOKOJIA.

3. [IpencnintuBarbe wiana 14. nounise oHaa kajaa neceT crpana yroopuuua Konsennuje
U3paszM carsacHocet ja 0yj1y odase3aHe OBUM MPOTOKOJIOM.
Ynan 24. OrkazuBame

1. CrpaHa yroBOpHHUA MOKE v OMIIO KOM TPEHYTKY /1a OTKQKE OBa) MPOTOKOJ TaKo HITO
wasbe odaBeiTembe 0 ToMe [ enepannom cekperapy Casera EBporne.

2. TD OTKd3HBAHC ilpOH?BOJLH ]'IPHBHO ,LLBjC'l'BO IIPBDI' JlaHa } MCCC][}/’ ITOIITO HCTECKHE
IepHO/l OJ1 TPH MeECeNa HAKOH jatyma Kaza je ['eHepanmHum cekperap NPHMHO
obaBenTene.

3. Axo crpana yroBopuuna otkaxe KOHBCHIH]Y. TO NPEJICTABbA M OTKAMBABE OBOI
up(}';'o}m;la.

4. Mudopmanuje wiM JI0OKa3u KOJH Cy NPEHETH 1IPe JaHa 01 Kora MOYHILE TPaBHO [¢)CTRO
OTKa3MBakbha U Jajbe Ce€ TPETUPAjy Y CKIIAIy Ca OBUM IPOTOKOJIOM.

Ynan 25. OdasemiraBame

['enepannu cexperap Capera Eppone obaremnrtapa jpxase wianune Capeta Erpone.
CTpaHe yroBopHHlle M notnucHuile KoHBeHIM]je M CBe JpKaBe Koje cy Mo3BaHe Ja
npuctyne Kousenuuju o:

a)  CBaKOM HNOTIIMCHBAKY;,

0)  JIeNOHOBAWKY CBAKOI HHCTPYMEHTa O [OTBphUBamy, MNpHXBATalLy WIIH
0j100pagamy;

1I)  CBAKOM JATyMYy CTYama HAa CHArY OBOI IPOTOKOMNA y CKIIaMy ca 4i1aHoM 16. cT. 3.
u4;

I)  CBAaKO] M3jaBM MJIH PE3CPBH CTAB/LCHO] Y CKIajy ca wiaHoM 19, wiM cBakom
NIOBJIAYCIbY PE3CPBH Y CKIIALY ca uiaHom 20);

€)  CBAaKOM JPYyroM IHOCTYIKY, O0aBeuITerhy WM CAONIITEHY Y BE3H Ca OBHM
IIPOTOKOJIOM.

Y norepiy Hera Jlojle MOTIHCAHH, 332 TO NPOMMCHO oBnamheHH, MOTIHCY]Y OBaj
MPOTOKOII.

Caunmeno y CtpasOypy, 12. maja 2022. roaune, Ha €HITIECKOM H (DPAHILYCKOM JE3HKY,
npu yeMy ¢y o0a TeKcTa 110/jeAHaK0 BEPOIOCTOjHA, Y MO JeIHOM NPUMEPKY KOjH Ce JIeNoHY]e
y apxuBu Caseta Lpone. I'enepannu cexperap Casera EBpone jiocrasiba oBepeHe KolMje
cBakoj Ap:kasu wianuiu Casera EBporie, ipixaBama Koje HUCY YWIAHHKIIE 4 KOje CY YUeCTBOBaJIE
Y H3pa/id OBOI IPOTOKOJIA, KA0 U CBUM JIp/KaBaMa Koje Cy MO3BaHE 1a MY MPHCTYIIE,
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Yoran 3.

OBaj 3aK0H CTyIAa HA CHAry OCMOI Jlaua o/l jlaHa o0jaB/bhBama y ,,CiaykOeHoM
raacHuky Penybiauke CpOuje — Mehynaponu yrosopu™.



OBPA3ZJTOKEWBE

I. YCTABHH OCHOB 3A JOHOUIEWKBE 3AKOHA

YCTaBHH OCHOB 32 JIOHOIIEILE 3akoHa 0 NOTBphUBay JIpyror 101aTHOT IPOTOKOIIA V3
KoHBeHIM]y 0 BHCOKOTEXHOTNOITKOM KPHMHHALY O [10ja4aHO] CapajiH H OTKPHBAILY
CIEKTPOHCKHX Jl0Ka3a canpikaH je y 4iany 99. cras 1. tauka 4. Yerasa Peny6muke Cpouje,
npeMa kome je y Hamne:xknoctn Haponne ckyninrune na notsphyje mehynaponne YIOBOpE,
Ka/1a je 3akoHoM mpeisuhena o6aBe3a HXOBOT NOTBphUBamba.

IL. PA3JIO3H 3A IIOTBPBUBAILE APYT'OT TOJATHOT IMTPOTOKOJIA

KoHBeH1Hja 0 BUCOKOTEXHOJIOIIKOM KPHMHHAIY, yCBOjeHa je y Bymummewtu 23.
nosemOpa 2001. roamne, a Jlonarau npotokon y3 KoHBeHIMjy 0 BHCOKOTEXHONOLIKOM
KPHMHHATY KOJH CC OJHOCH HAa MHKPHMHHHCAHE DaJibH PACHCTHUKE H KeeHODOOHUHE
NPUPOJIC TTIOYHILCHHX NPEKO pauyHapckux cucrema, 28. janyapa 2003. rogune, y Ctpacdypy.

3akonom o parndukammju oBux akara [pkasia sajeanuna Cpouja u Ipua ['opa je
NpHXBATHIIA HM3 00aBe3a Koje ce 0/IHOCe Ha YCKTahMBatbe yHYTpauIber MpaBHOT NopeTKa ca
ctanjapuma Caseta EBpone y loMeny Jby/JICKMX 1paBa, JEMOKPATH]e M BIIAJaBHHE 1PABA.

Hotphusamem Jlpyror nomatuor nporokona y3 KoHBeHIM]y 0 BHCOKOTEXHOTOMIKOM
KPHMHHATTY O T10ja4aHoj capaiibii 1 OTKPHBAKY eIEKTPOHCKHX JI0Ka3a yHanpehyje ce capatiba
ca JnpxkaBaMa 4ianuinama Caseta Espone W npyrum jpkaBaMa [OTIHCHHIIAMA OBE
kousenumje. Ocum Tora, omoryhyje ce nenotopunja yzajamua momoh u JApYrH 0OIHIH
capanwe Melhy HaUIeKHHM OpraHuMa y IHM/bY Bobera KOHKPETHHX KPHBHUYHOIPABHHX
MCTpara UM MoCTynaka noMohy 101aTHux anara, Kao ¥ capajiiba y BaHPe/IHUM CHTYallHjama.

III.  OHEHA TMOTPEBE ®HWHAHCHJCKHX CPEJICTABA 3A
CITPOBOBEILE 3AKOHA

3a cmpoBoherse oBor 3akona Huje 1noTpedHO 0be30eMTH (HHANCH]CKA cpeacTBa vy
Oyuety Penybnuke CpOuje y 2022. rouuu.

Y HapeIHUM roIMHAMA EBEHTYAIHH TPOLIKOBH BE3aHU 3a Peal3aliijy AKTHBHOCTH 3
3akona 0 notTephuBamy Jlpyror J0aTHOT MPOTOKONA Y3 KOHBEHILM]Y 0 BHCOKOTEXHOIOMIKOM
KPHMHHAITY 0 110ja4aHoj capa/iibi 1 OTKPHBAILY eIeKTPOHCKHX J0Ka3a 1ianupahe ce y OKBUpy
JMATa KOJi MUHKCTapeTBo hMHaHCH]a yTBphyje y MOCTYNKY NpUIIpeMe H TOHOLIeHha 3aKoHa
o0 Oyuery Penybmuke Cpouje 3a pazneo MunncrtapeTpa npas;ie.



